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Otroci prinašajo detece Jezuščka v jaslice (Ečka). 
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Slovensko društvo Planika, organist Saša in dirigentka 

Obogatitev prireditve z goslimi 

»Betlehemeši« prinašajo betlehemsko štalico.

Po stari mužljanski navadi koledniki 

obiskujejo družine pred božičem. 

Otroški zbor Don Bosko prepeva pri polnočnici v Mužlji. 

Nastop angelov in pastirjev 

Slovenska maša pri Dominiku 

Saviu (Dušan Štiglic, Stanko 

Tratnjek, Martina Drča) 
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Praznično leto

Letos je praznično leto, ker Slovenija praznuje svoj petindvajseti rojstni 
dan! Težak porod je imela naša država, saj smo se morali znebiti ene naj-
močnejših armad v regiji. Še danes ostaja odprto vprašanje, kako je mo-

goče, da nam je to uspelo z razmeroma malo žrtvami in v samo desetih dneh 
vojne. Vsekakor moramo biti hvaležni Bogu in takratnim voditeljem, ki so imeli 
srčnost pa tudi spretnost, da smo se izvili iz socialističnega objema balkanske države. Petindvajset 
let ni tako dolga doba, da se ne bi mogli spominjati tistih prekrasnih občutkov domoljubja in pono-
sa na svojo državo. Še danes mnogo večji narodi od nas smejo o lastni državi le sanjati. 

Petindvajseti rojstni dan prinaša veliko razlogov za slavje, saj iz prvih osamosvojitvenih let vemo, 
kako hitro lahko napredujemo, če državo vodijo ljudje, ki jo imajo radi. Na žalost v vseh teh letih 
nismo imeli niti ene vlade, ki bi bila sestavljena samo iz izvorno demokratičnih strank, a vseeno je 
velika razlika med tistimi vladami, v katerih so pomladne stranke imele glavno besedo, in med tisti-
mi, ki so jo sestavljale izključno stranke tranzicijske levice. Danes se na žalost zelo pozna, da je bilo 
teh drugih vlad veliko več. Kar približno tričetrt časa so nam vladale stranke, ki se od prejšnjega reži-
ma niso ogradile. Njihovi ljudje delujejo na tak način, kot so bili vajeni že prej 45 let, zato je povsod 
razpasena korupcija, gospodarsko pa smo v letih krize strašno nazadovali. 

Tudi med ljudmi ni nobenega pravega zadovoljstva. Na petindvajseto obletnico, na dan samo-
stojnosti in enotnosti 26. decembra lani, sem se vozil po slovenskih krajih. Nobene obljudene hiše 
se ne spomnim, ki bi ne imela vsaj enega božičnega okraska. Koliko pa je bilo izobešenih slovenskih 
zastav? Le tu in tam katera. Prav žalostno je bilo opazovati ta odraz našega odnosa do slovenskega 
naroda, do naše samobitnosti in do naše države. Saj smo se vendarle spominjali dogodka, ko smo 
stopili skupaj in širnemu svetu v brk ustanovili svojo državo! 

Ko opazujem slovenske skupnosti po svetu, dobro vidim, kako velik vpliv ima nanje to, če Slove-
nija napreduje ali pa za to nima prave volje. Ampak kljub temu ne vržejo puške v koruzo. Slovenstvo 
zanje ostaja tista točka, na kateri skupnost ostane ali pade. Kako lep zgled za vse, ki živimo doma! 
Republika Slovenija je sicer res največja slovenska skupnost, morda lahko zdrži nekoliko dlje, a vse-
eno zanjo velja ista zakonitost: če bo zanemarjala zdrav narodni ponos, ne bo obstala.  

Lenart Rihar
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T/F (*44) 020. 7735 6655
http://www.skm-london.org.uk
župnik: Stanislav Cikanek
e-naslov: cikanek@msn.com

AVSTRIJA

SLOVENSKI PASTORALNI CENTER DUNAJ 
Einsiedlergasse 9-11, 1050 WIEN 
T (*43) 664 885 93 813
duhovnik: Matija Tratnjek 
e-naslov: info@spc-dunaj.net 
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Diakon Ralph Prausmüller
Lehrer-Frick-Strasse 10, 6800 Feldkirch
e-naslov: ralphprau@gmail.com
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Drau Marienkapelle, Villacherstr., SPITTAL
župnik: mag. Jože Andolšek
Št. Primož 65, 9123 Št. Primož
T (*43) 042. 3927 19

Belgija, NIZOZEMSKA in luksemburg

SLOVENSKI PASTORALNI CENTER BRUSELJ
Av. de la Couronne 206
1050 Bruxelles / Ixelles
T (+32) 02. 64 77 106
M (*32) 0489. 783 532 
župnik: dr. Zvone Štrubelj
e-naslov: zvones@gmx.de

SLOVENSKA KATOLIŠKA MISIJA EISDEN
Guill. Lambertlaan 36, BE 3630 EISDEN
T/F (*32) 089. 7622 01
kontaktna oseba: Nežka Zalar,
M (*32) 472. 2682 00
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3, Impasse Hoche, 92320 CHATILLON
T (*33) 1 42 53 64 43,
župnik: dr. Zvone Štrubelj
e-naslov: zvones@gmx.de
diakon Ciril Valant: 32, rue de la Guilloire, 
78720 La Celle les Bordes. Tel: 01 34 85 26 66
e-naslov: valant.ciril@wanadoo.fr

SLOVENSKA KAT. MISIJA MERLEBACH
14, r. du 5 Decembre, 57800 MERLEBACH
T (*33) 03. 8781 4782,
T mlin (*33) 03. 8701 0701
župnik in delegat: Jože Kamin,
e-naslov: kaminjoseph@aol.com
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6, rue Vernier, 06000 NICE
T (*33) 4. 9388 5851, F (*33) 4. 9388 5851
župnik: Štefan Čukman
e-naslov: scukman@club-internet.fr

HRVAŠKA

SLOVENSKA kat. SKUPNOST ZAGREB
oskrbovana iz Slovenije. Informacije:
dekan Anton Trpin, T (*386) 07 338 00 15
Trubarjeva 1, 8310 Šentjernej
e-naslov: zupnija.sentjernej@rkc.si

ITALIJA

SLOVENSKA katoliška skupnost RIM
Via Appia Nuova 884, 00178 ROMA
T (*39) 06.7184 744, F 06. 712 99 910

SLOVENSKA kat. skupnost milano
cerkev Corpus Domini, ul. Canova 4
informacije: K. Donno, T 02. 3800 8218

NEMČIJA

Koordinacija Dušnega pastirstva  
Slovencev po svetu
govorec: msgr. Janez Pucelj
Liebigstr. 10, 80538 München
T (*49) 089.2193 7900, M 0173.9876 372
F (*49) 089. 2193 79016
e-naslov: jpucelj@msn.com

SLOVENSKA KATOLIŠKA MISIJA BERLIN
Kolonnenstr. 38, 10829 BERLIN
T (*49) 030. 7845 066, T 030. 7881 924
F 030. 7883 339
www.skmberlin.de
župnik: Izidor Pečovnik
e-naslov: dori@skmberlin.de

SLOVENSKA KATOLIŠKA MISIJA essen
Bausemshorst 2, 45329 ESSEN
T (*49) 0201. 3641 513
T/F (*49) 0201. 3641 804
www.slomisija-essen.de
župnik: Alojzij Rajk
M (*49) 0173 340 82 95
e-naslov: alojzijr@gmail.com, alojzij.rajk@rkc.si

KÖLN 
(glej Essen)

SLOVENSKA KAT. ŽUPNIJA frankfurt
Mathildenstr. 30 a, 60599 FRANKFURT
T (*49) 069. 6365 48, F 069. 6330 7632
www.skg-frankfurt.de
župnik: Martin Retelj
e-naslov: martin@skg-frankfurt.de

SLOVENSKA KAT. MISIJA Mannheim
Römerstrasse 32, 68259 MANNHEIM
T (*49) 0621. 285 00, F 0621. 7152 106
www.skm-mannheim.de
župnik: Janez Modic
e-naslov: janez@skm-mannheim.de

Ingolstadt
(glej München)

SLOVENSKA KAT. MISIJA Stuttgart
Stafflenbergstr. 64, 70184 STUTTGART
T (*49) 0711. 2328 91, M 0178. 4417 675
F (*49) 0711. 2361 331
www.skm-stuttgart.de
župnik: Aleš Kalamar
T (*49) 0711. 5489 8064, M 0176. 8450 9228
e-naslov: aleskalamar@gmail.com

SLOVENSKA KAT. MISIJA Augsburg
Ottmarsgäßchen 8, 86152 Augsburg
T/F (*49) 0821. 979 13, M 0173.5937 313
župnik: Roman Kutin
e-naslov: roman.kutin@gmx.net

SLOVENSKA KATOLIŠKA MISIJA ulm
Neunkirchenweg 63 A, 89077 ULM
T (glej Augsburg)
župnik: Roman Kutin (glej Augsburg)

SLOVENSKA KAT. ŽUPNIJA münchen
Liebigstr. 10, 80538 MÜNCHEN
T (*49) 089. 2219 41, F 089. 2193 79016
e-naslov: �slowenischsprachige- 

mission.muenchen@erzbistum-muenchen.de
www.skm-muenchen.de
župnik: Janez Pucelj; T (*49) 089. 2193 7900
e-naslov: jpucelj@msn.com
župnik v pokoju: Marjan Bečan
e-naslov: mbecan@erzbistum-muenchen.de
pastoralni sodelavec Slavko Kessler
e-naslov: skessler@ebmuc.de

SRBIJA

SLOVENSKA KAT. skupnost Beograd
Župa sv. Cirila i Metoda
Požeška 35, 11030 BEOGRAD
T (+381) 11 30 56 120
MT (*381) 665 105 509
župnik: Lojze Letonja CM
e-naslov: lletonja@gmail.com

ŠVEDSKA

SLOVENSKA KAT. MISIJA Göteborg
Parkgatan 14, 411 38 GÖTEBORG
T/F (*46) 70 827 8757
T (+46) (0)31 7115421, M (+46) (0)708 278757
www.slovenskamisija.se
župnik: Zvone Podvinski
e-naslov: zvone@kristuskonungen.se;
zvone.podvinski@rkc.si

ŠVICA-LIECHTENSTEIN

SLOVENSKA KATOLIŠKA MISIJA
Naglerwiesenstrasse 12, 8049 ZÜRICH
T 0041 (0)44 301 31 32, M 0041 (0)79 7773 948
spletna stran: www.slomisija.ch
župnik: mag. David Taljat
e-naslov: slomission.ch@gmail.com
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P o g o v o r

Ves svet naj bo oder slovenstva
Pogovor z mag. Dejanom Valentinčičem

Tokrat smo k pogovoru povabili mladega in 
perspektivnega pravnika. Dejan Valentin-
čič je zaposlen kot asistent na Fakulteti za 

uporabne družbene študije v Novi Gorici in za-
ključuje doktorsko disertacijo. Dejana poznamo 
kot vsestransko osebo. Poleg svojega pravniškega 
poklica se namreč rad ukvarja s kmetovanjem, z 
novinarskim delom, veliko svojega časa pa po-
sveča tudi Slovencem v zamejstvu in po svetu. Bil 
je redni udeleženec Višarskih dni mladih, večkrat 
tudi kot gost, nazadnje na decembrskih višarskih 
dnevih 2015 z večernim predavanjem o manj zna-
nih slovenskih skupnostih v ZDA in Kanadi.

Osebnost, ki nosi veliko talentov

>	Dejan, vaše življenje je zaznamoval pravniški 
poklic. Od kod pravzaprav zanimanje za Slo-
vence v zamejstvu in po svetu? Je povezano 
tudi z vašo osebno družinsko zgodovino?

Priznati moram, da pravzaprav ne vem. Spominjam 
se, da ko sem bil še v srednji šoli in se mi niti še ni 
sanjalo, kaj bom sploh študiral, sem že bil prepri-
čan, da bom ob koncu študija diplomsko nalogo pi-
sal na zamejsko ali zdomsko tematiko. Kasneje sem 
z raziskovanjem nadaljeval in to je vse do danes 
ostal moj osrednji strokovni in ljubiteljski interes. 
Zanimivo je, da nimam kakšne družinske zgodovi-
ne, ki bi me povezovala s temi vprašanji.

>	Od kod pa izhajajo vaše korenine?
Z družino živimo v vasici Globno v občini Kanal ob 
Soči, v srednji Soški dolini. Družinske korenine pa 
deloma izvirajo še iz obeh bregov Soče, obrobja 
Banjške planote in Kanalskega kolovrata na dru-
gi strani.

>	Kaj zapolnjuje vaš prosti čas? S čim vse se 
ukvarjate?

Vaše vprašanje meri verjetno predvsem na hobi, 
glede katerega so sogovorniki pogosto presene-
čeni. To je kmetovanje. Res mogoče ni najbolj obi-
čajno kombinirati pravniškega dela in dela na ze-
mlji, a zame je to najlepša sprostitev. Če vsak dan 
čutim zemljo med svojimi prsti, se veliko bolje fi-
zično in duševno počutim. Tudi velika večina stro-
kovnih stvari, ki jih kasneje zapišem, se v mislih iz-
oblikuje med kmetovanjem ali sprehodi v naravi.

>	Med študijem ste svoje izkušnje bogatili tudi 
v Evropskem parlamentu. Katere izkušnje so 
vas tu za vaše področje dela najbolj zaznamo-
vale? 

Prakse v Evropskem parlamentu se spominjam 
predvsem z vidika izkušnje, kako delujejo evrop-
ske institutucije in evropska prestolnica nasploh. 
Na kratko bi jih lahko povzel takole: zelo hiter in 
naporen ritem, hipno reševanje nepredvidljivih 
težav in multikulturno, a spoštljivo okolje.

>	Glede na to, da živite ob meji, bi lahko opisa-
li, kakšna je dinamika med Slovenci na eni in 
drugi strani meje?

Na žalost meja v glavah ljudi še zelo živi. To se po 
eni strani vidi v zelo malo fizičnega pretoka (npr. 
število ljudi iz Nove Gorice, ki bi hodili na sloven-
ske prireditve v sosednjo Gorico, je zanemarljivo 
majhno). To pa je le posledica širšega problema, 
da ni ponotranjenega zavedanja, da rojaki živijo 
tudi zunaj fizičnih meja Slovenije. Tako tudi da-
nes iz Slovenije zelo redko gremo v Videm ali Se-
sljan, ampak najpogosteje kar v Udine in Sistiano. 
Enako med pogovori redno poslušamo, v katerih 
trgovinah čez mejo »znajo slovensko«, torej nam 
sploh na misel ne pride, da gre za rojake, ampak 
le Italijane, ki pač znajo slovensko. 

Naj navedem še svež pripetljaj. Ko je Klub za-
mejskih študentov na Opčinah pri Trstu priredil 
informativni dogodek o možnosti študija v Slo-
veniji, so slovenske fakultete tja pošiljale kader, ki 
govori italijansko, da bi lahko z mladimi zamejski-
mi študenti komunicirali. Predstavnica ljubljanske 
univerze pa je na dogodku razlagala, kakšni so 
pogoji za pridobitev slovenske vize, katere pogoje 
za študij v Sloveniji morajo izpolniti nedržavljani 
EU itd. Torej popolnoma brez vsakega občutka za 
prostor, kamor je prišla.

Raziskovanje in odkrivanje zamejstva

>	Svoja prva avtorska dela ste s pisanjem član-
kov ustvarjali kot novinar časopisa Nedelja v 
Celovcu. Kako je potekalo vaše delo?

V tem delu sem resnično zelo užival. Najljubše 
mi je bilo hoditi na teren in poročati o dogajanju. 
Uredništvo Nedelje je obkroženo z ostalimi slo-
venskimi ustanovami, tako da je bilo tudi v hiši 
vedno zanimivo. Mislim, da sem bil v idealnem 
okolju za poglobljeno spoznavanje koroške duše.

>	Kakšno izkušnjo slovenske skupnosti ste tam 
doživeli?

Koroški Slovenci so takšni kot njihove čudovite 
ljudske pesmi, ki jih tako radi prepevamo vsi Slo-
venci (N‘mau čez izaro, Pojdem u rute, Rož, Podju-
na, Zilja ...) – nežne in mile duše, a z veliko naro-
dne zavednosti in odločenosti za ohranitev svoje 
kulture in jezika.

>	Vaše zanimanje so pritegnili Slovenci v Italiji. 
Leta 2014 ste izdali monografijo Slovenci v 
Reziji?. Čemu tak naslov? Zakaj ravno Rezija?

Rezija je zaprta majhna dolina, kjer še danes po-
teka izrazito protislovensko preganjanje. Del po-
litične elite ter del domačinov nikakor noče pri-
znati, da je rezijanščina slovensko narečje, ampak 

Rezijanom izvor pripisujejo med Ruse, romanske 
narode, včasih tudi, da gre za poseben narod ali 
celo posebno raso. Želel sem osvetliti to doga-
janje, ki je večkrat preraslo celo v fizične napade 
Rezijanov, ki se priznavajo za del slovenskega na-
roda. Vprašaj na koncu naslova je torej posledica 
dejstva, da je slovenska identiteta doline Rezije 
danes še vedno sporna. Če navedem svež primer, 
lani poleti so protislovenski krogi v njihovem ča-
sopisu slovenske turiste v Reziji opisovali kot tiste, 
ki si že hodijo ogledovat, katere hiše si bodo prila-
stili, ko jim bo uspelo iztrebiti Rezijane.

>	Kaj pa druge skupnosti v Italiji? Kako vi vidite 
položaj slovenskega jezika in pravni položaj 
tamkajšnjih Slovencev? 

Izmed slovenskih manjšin v sosednjih štirih drža-
vah je položaj Slovencev na Tržaškem in Goriškem 
v Italiji zagotovo boljši kot drugje. Slovenci imajo 
svoje slovenske šole, številne kulturne dogodke, 
politično dejavnost itd. Seveda pa to ne pomeni, 
da se ni potrebno boriti za svoje pravice. Trenutno 
je npr. najbolj aktualno vprašanje združevanje ob-
čin, kjer oblasti povsem ignorirajo dejstvo, da bi 
nova ureditev pomenila tudi občutno nazadova-
nje manjšinskih pravic.

>	Obiskali pa ste tudi manj znane slovenske 
skupnosti na Hrvaškem, Štajerskem in v Po-
rabju. Zakaj so v matični domovini manj po-
znane?

Skupnosti so manjše in stopnja asimilacije je viš-
ja. V osrednjih medijih se jim tako namenja še 
manj pozornosti in mnogi sploh ne vedo za te 
skupnosti.

Med Slovenci po svetu

>	Katere slovenske skupnosti po svetu ste obi-
skali?

Večino skupnosti v ZDA in Kanadi, tako predvojne 
kot povojne naseljence v Argentini, v Evropi pa 
predvsem skupnosti v Nemčiji.

>	Ali lahko za vsak obisk izpostavite katerega 
od spominov, ki se vas je najbolj dotaknil, za-
znamoval ali presenetil? 

Oh, teh spominov je toliko, da bi lahko z njimi 
napolnil celo številko Naše luči. Šlo je za nešteta 
srečanja, ki so me globoko nagovorila in ganila, 
zaradi njih ne bom več enak, kot sem bil prej. Do-
besedno, ob takšnih izkušnjah človek prav čuti, 
kako notranje napreduje.

 Mojca Tomažič

Dejan Valentinčič

Sprostitev pri kmetovanju
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Naj navedem le nekaj utrinkov iz ZDA in Kana-
de, kjer sem bi nazadnje in vtisi še najbolj sveže 
odzvanjajo v mojem srcu. V mestu Winnipeg sre-
di Kanade (lahko bi se izrazil tudi sredi ničesar) so 
tako npr. že pred leti izgubili slovenskega duhov-
nika. Problem so rešili tako, da so naučili sloven-
sko maševati duhovnika s Tajske. Kaj takšnega ni 
uspelo niti veliko večjim skupnostim. 

V drugem mestu sredi ničesar v Kanadi, Thun-
der Bay, so zaradi izseljevanja mladih zaradi 
služb in posledično osipa članstva morali zapreti 
slovensko društvo. Skupinica starejših možakov 
se tako sedaj vsako soboto zjutraj na kavi srečuje 
v McDonaldsu. V Thunder Bayu pa še vedno de-
luje društvo Beneških Slovencev, torej rojakov, 
ki so se v Kanado preselili iz zamejske Benečije. 

Najstarejše slovenske naselbine v Ameriki so 
v Minnesoti. Tja so se Slovenci začeli naseljevati 
že v letu 1860. V tej zvezni državi je tudi edino 
mesto v ZDA, ki so ga ustanovili Slovenci, to je 
St. Stephen’s (Sv. Štefan). V Minnesoti me je med 
drugim sprejel častni konzul Republike Slovenije 
Miro Medved. Na pročelju njegove hiše visita slo-
venska in evropska zastava. V času mojega obiska 
je ravno pripravljal proslavo ob dnevu slovenske 
državnosti. Povabil je dvesto gostov, uvozil laško 
pivo iz Slovenije, za častno govornico povabil se-
natorko slovenskih korenin Amy Klobuchar (ki se 
sicer rada pohvali, da vsak četrtek v senatu streže 
potico). Vse to je naredil na lastne stroške, za pro-
mocijo Slovenije. 

V Pueblu v Koloradu pa sem npr. srečal gospo, 
katere predniki so se tja preselili že okoli leta 
1890. Gospa zbira slovenske znamke, ne manjka 
ji niti ena od osamosvojitve do danes. Takšnih im-
presivnih zgodb je na desetine, celo stotine. 

>	Če bi primerjali evropske skupnosti z argen-
tinskimi in severnoameriškimi, bi našli ka-
kšno vzporednico? V čem pa bi se razlikovale?

Dejstvo, da si bistveno bližje domovini in se fi-
zično lahko pogosteje vračaš v Slovenijo, igra 
pomembno vlogo. Med mladimi v Nemčiji sem 
opazil veliko navezanost na Slovenijo in da ko-
maj čakajo, da se lahko vrnejo na obisk oz. po-
čitnice. Upam, da ta vez ne bo zamrla! V preko-
morskih državah je težje in številni mladi sploh 
še nikoli niso bili v Sloveniji. 

>	V letu 2011 ste bili dopisnik iz Argentine za 
spletni portal Slomedia.it. Kakšna je bila prav-
zaprav vaša glavna naloga in kako ste se v času 
dopisništva z njo spopadali?

Dejansko je tukaj šlo za enomesečno potovanje s 
prijatelji, katerega namen je bil tudi pobliže spo-
znati slovensko skupnost. To sem izkoristil še za 

oglašanje na portal Slomedia.it, kjer sem poskušal 
bralcem malo osvetliti slovenski čudež v deželi ob 
Srebrni reki. Ker pa so bile takrat ravno predse-
dniške volitve v Argentini, je bila to idealna prilo-
žnost tudi za kakšen članek o splošni družbeni in 
politični situaciji v tej državi.

>	Vaše najdaljše in najbolj poglobljeno spozna-
vanje slovenskih skupnosti je bilo v ZDA in 
Kanadi. 

V letu, ki je za nami, so se mi okoliščine tako srečno 
razpletle (a seveda ne same od sebe, ampak kot re-
zultat mojega intenzivnega prizadevanja in truda), 
da sem lahko ZDA obiskal kar dvakrat. Prvič je šlo 
za štirimesečno raziskovalno gostovanje na Državni 
univerzi v Clevelandu. To je potekalo kot študijska 
izmenjava v okviru mojega doktorskega študija, ki 
ga opravljam na Fakulteti za uporabne družbene 
študije, kjer sem tudi zaposlen kot asistent za po-
dročje ustavnega prava in človekovih pravic. 

Drugi obisk pa je bil krajši, enomesečen, obi-
skal sem Kalifornijo in Kolorado. To je bil rezultat 
uspešno pridobljenega skupnega raziskovalnega 
projekta z univerzo Santa Clara. Osrednji namen 
obeh mojih potovanj je bil obiskovanje sloven-
skih izseljenskih skupnosti ter spoznavanje njiho-
vega življenja.

>	Kakšne so njihove posebnosti v življenju slo-
venstva?

Izrazita razlika je ta, da se slovenski jezik zelo hi-
tro izgublja in absolutno prevladuje angleščina. A 
tega rojakom ne smemo očitati, ampak razumeti 
okoliščine, v katerih se je to zgodilo. Dejstvo je, 
da živijo v angleškem okolju in tudi naseljeni so 
razpršeno. Torej je, razen koncev tedna, ko se lah-
ko družijo med sabo, slovenščina omejena le na 
družinski krog. Zaradi služb in šol pa to pomeni 
le nekaj ur dnevno. Posledično so bile dinamike 
povsod enake – slovenščina se je začela umikati 
angleščini. A zaradi tega niso nič manj Slovenci! 

>	Kaj pa potem med njimi najbolj ohranja slo-
vensko narodno zavest?

Če je v Sloveniji in zamejstvu jezik meja narodne za-
vednosti, v izseljenstvu ni tako. Še vedno se je ohra-
nilo vse ostalo – narodna zavest, ponos, slovenska 
pesem, plesi, običaji, navezanost na kraje prednikov 
in najbolj znane kraje v Sloveniji. Tako praktično v 
vsaki hiši na steni visita sliki Bleda in Brezij. Najdlje 
pa se ohranja hrana. Lahko rečem, da je prav ta de-
jansko najbolj izrazit znak etnične identitete. Tako 
v ZDA in Kanadi še vedno najdemo vsepovsod slo-
venske klobase, krvavice, potico, štrudelj, vino, vse 
izdelano po domačih receptih … Samo v Clevelan-
du recimo delujejo štirje slovenski mesarji. Znana je 

zgodba, da je klobase mesarja Ažmana astronavtka 
Sunnita Williams odnesla celo v vesolje.

>	Gotovo si težko predstavljamo, da nekdo na-
rod čuti tako močno, čeprav nima stika z jezi-
kom.

Če nekoliko obrnem paradigmo, to pomeni: ne se 
sramovati; v določenem segmentu je potrebno ro-
jake v tem oziru celo spoštovati. Predstavljamo si 
lahko, kakšna travma je izgubiti materni jezik. Oni 
pa so pragmatično sprejeli, da jezika pač ne bo 
mogoče ohraniti, pritiski okolja so premočni, so pa 
zato ohranili vse ostalo.

Interes za slovensko zgodovino in sedanjost je 
velik. Številni še vedno dnevno spremljajo druž-
beno dogajanje v Sloveniji in ga poznajo natanč-
neje kot ameriško dogajanje. Tudi za zgodovino se 
običajno zelo zanimajo in ni jih malo, ki jo poznajo 
bistveno natančneje kot povprečen prebivalec Slo-
venije.

Čeprav se jezik nekoliko izgublja, še obstajajo 
sobotne šole (v Clevelandu dve, v Torontu in Le-
montu pri Chicagu po ena), lektorati in razni krož-
ki, kjer se je mogoče učiti slovenskega jezika.

>	Bi lahko izpostavili kakšno zgodbo tamkaj-
šnjega Slovenca?

Vse skupnosti so še zelo živahne, z zelo veliko 
slovenskega dogajanja. To seveda vse temelji na 
prostovoljcih, ki neverjetno veliko časa in energije 
namenijo, da se slovenstvo ne bi izgubilo.

Zame zelo presunljive so bile zgodbe posa-
meznikov, ki jim predniki niso prenesli slovenske 
identitete, a so jo sami našli in so danes navduše-
ni Slovenci. Starejši gospod iz Indiane me je tako 
globoko ganil s pripovedjo, da ko je ugotovil, da je 
Slovenec in prvič prišel v Slovenijo, je takoj, ko je 
prestopil državno mejo, šel na kolena in vzel slo-
vensko zemljo v levi žep srajce, da bi bila čim bližje 
srcu. Od takrat to zemljo vedno nosi s sabo v vrečki 
v žepu in pravi, da bo šla z njim v krsto. 
Njegov prijatelj je enako šele v srednjih letih ugo-
tovil, da je Slovenec. Kot zdravnik (in univerzitetni 
profesor srčne kirurgije) ima vedno pri sebi zdrav-
niško torbo. Ko sva se spoznala na nekem plesu, 
me je odpeljal do svojega avtomobila in mi odprl 
torbo. Na vrhu je imel dva majhna srpa. Rekel je: 
»To sem našel v vasi mojih prednikov. Vedno ju 
imam v torbi, ker želim, da vsako jutro, ko torbo 
odprem, najprej zagledam ta srpa. Zdaj ko vem, 
kdo sem, ne smem tega nikoli več izgubiti.«

V Clevelandu sem srečal tudi tri mlade, dva fan-
ta in dekle (med seboj se ne poznajo), ki so odrasli 
popolnoma zunaj slovenske skupnosti, z druži-
nami so živeli v mestih, kjer drugih Slovencev ni 
bilo. Ko so prvič prišli v Cleveland, jih je dinamika 

V slovenski zidanici sredi San Francisca

Na simpoziju »Avstrijska državna pogodba - ne več, ali vedno bolj aktualna?«,  

5. marca 2015 v Tinjah, foto: Špela Gomboc
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dogajanja v slovenski skupnosti tako prevzela, da 
so se vsi trije odločili za selitev v Cleveland, kjer 
so si našli službe in postali zelo aktivni v skupno-
sti, čeprav niso imeli nobene takšne izkušnje prej.

Osebni pogled

>	Sama sem zaključila študij slovenščine, pa 
vendar sem pogrešala poglobljene tematike 
o slovenskih skupnostih v zamejstvu in po 
svetu. Prav tako na Rafaelovi družbi opaža-
mo, da trend sodobnega izseljevanja, pred-
vsem mladih, ne odnaša s seboj občutka za 
domovino in narodno pripadnost. Slovenske 
skupnosti prav tako ostajajo neopažene. Kaj 
menite o tem?

Vemo, da Slovenijo zadnja leta pesti hudo izselje-
vanje mladih, ki doma ne morejo najti službe. To 
je za Slovenijo prava katastrofa. Tolažili bi se lahko 
z dejstvom, da bodo ti novi priseljenci vsaj okre-
pili in osvežili tradicionalne slovenske izseljenske 
skupnosti, kot se je v preteklosti že dogajalo (in 
nenazadnje, kot se danes še vedno dogaja pri 
drugih narodih, npr. Ircih, Italijanih, Poljakih, Ma-
džarih, Srbih, Hrvatih, to sem videl na lastne oči). 
A situacija je na žalost precej bolj klavrna. 

Naj navedem konkreten primer, ki sem ga sam 
doživel. Čeprav se je v Toronto v zadnjih letih izse-
lilo stotine mladih Slovencev, tega v izseljenskih 
organizacijah ni zaznati. Letošnje poletje, ravno 
ob mojem obisku, pa se je za spremembo nekaj 
mladih pripeljalo na eno izmed slovenskih »farm« 
na obrobju Toronta. Glavna motivacija za obisk je 
bil zastonj bazen, tako so jo hitro ob začetku kul-
turnega programa popihali v vodo. Kasneje sem 
se z eno izmed deklet zapletel v pogovor. Že rahlo 
zgroženo mi je dejala: »Ali si videl, kakšni čudni 
ljudje so tukaj? Pred domom imajo kip duhovnika 
z otrokom, le kaj naj bi to pomenilo?« z jasnim na-
migovanjem na pedofilijo. Dejansko je šlo za kip 
škofa Barage s knjigo v rokah, ko uči indijanskega 
otroka (škof Baraga je med vsemi Slovenci v Kana-
di in ZDA zaradi svojih nespornih zaslug in velike-
ga ugleda tudi med večinskim prebivalstvom, in 
še posebej Indijanci, zelo spoštovana oseba). Ko 
sem jo presenečen vprašal, ali ni tisto škof Baraga, 
mi je bilo iz njenega pogleda jasno, da se ji niti sa-
nja ne, kdo bi to lahko bil.

Jasno je, da mladi, ki odraščajo v Sloveniji, ne 
morejo pridobiti nobenega vedenja o zamejski in 
izseljenski dimenziji slovenstva, saj sta ti v šolstvu 
in medijih povsem spregledani. Kakšne posledice 
to prinese, pa lepo ponazarja zgornji primer. Tako 
tudi ti mladi živijo bolj vsaksebi, preko sodobnih 
komunikacijskih tehnologij pa ohranjajo stike z 
družino in prijatelji doma. Ali bo to dovolj za ohra-
nitev slovenstva, pa je veliko vprašanje.

>	Precej ste pisali tudi o odnosu Slovenije do 
zamejstva in izseljenstva. Nam lahko o tem 
malo več poveste?

Trdno verjamem, da je povezovanje treh duš slo-
venstva, matične, zamejske in izseljenske, velika 
neizkoriščena možnost za slovenski narod in dr-
žavo Slovenijo. Ob različnih priložnostih sem pri-
pravil predloge, kako bi se dalo to povezovanje 
okrepiti in zakaj bi bilo to vsestransko koristno. 
Najprej ugotavljam, da je tematika med rojaki v 
Sloveniji zelo slabo poznana. Tako na primer če 
v iskalnik google vpišemo iskalno geslo »urad za 
zamejce«, se nam kot najpogosteje iskana kombi-

nacija pokaže »urad za zamejce po svetu«. Večina 
ljudi v Sloveniji danes torej očitno ne loči med za-
mejstvom in izseljenstvom. Slabo poznavanje po-
sledično prinaša tudi, da se tematike ne ceni. Tako 
so pred vsakimi volitvami polemike, kako imajo 
lahko rojaki, ki ne živijo v Sloveniji, volilno pravi-
co, po volitvah pa se vedno znova poskuša ukiniti 
funkcijo ministra za Slovence v zamejstvu in po 
svetu, ki se jo prikazuje kot nepotreben strošek. 
Zato je prva stvar, ki bi jo morala Slovenija naredi-
ti, povečati poznavanje tematike doma – v šolah 
je sedaj le ena ura namenjena zamejstvu, izseljen-
stvu pa nič. To je potrebno preseči, obravnavati je 
potrebno celoten slovenski kulturni prostor kot 
naš življenjski prostor in, če parafraziram Shake-
speara, delovati, da bo »ves svet oder slovenstva«. 
Popolnoma nobenega razumnega razloga ni, da 
se omejujemo na državne meje. Če bi na primer 
vsak dan pri televizijskih novicah (enako velja 
tudi za ostale medije) v vremenskih napovedih 
vključili še informacije, kakšno bo vreme recimo 
v Clevelandu, Torontu, Buenos Airesu, Melbour-
nu, Munchnu, Stuttgartu, Essnu, Trstu, Celovcu, 
Monoštru ..., bi bil to ogromen kulturni premik in 
grajenje enotne skupnosti. Tudi na primer o vseh 
kulturnih in družabnih dogodkih, ki se dogajajo 
v zamejstvu in zdomstvu, povprečen prebivalec 
Slovenije nima možnosti ničesar izvedeti. Mislim, 
da bi bilo to ključnega pomena, da bi dopisniki o 
tem stalno pripravljali reportaže in poročila.

Druga stvar pa je, kaj bi Slovenija lahko bolje 
naredila pri odnosih z diasporo. Moji predlogi so, 
da je potrebno vsekakor pustiti samostojnega 
ministra za to področje in ga okrepiti s položa-
jem podpredsednika vlade, da bi tako pridobil na 
ugledu in ta funkcija ne bi bila zadnji politični dro-
biž, ki se ga deli. V parlamentu bi bilo potrebno 
dva sedeža zagotoviti za zamejskega in izseljen-
skega poslanca. Zakon o državljastvu in zakon o 
volitvah bi bilo potrebno reformirati in spremeniti 
nesmiselne omejitve ...

>	Glede na to, da se strokovno ukvarjate tudi z 
migracijsko politiko, bi vas vprašala o vašem 
mnenju na trenutno begunsko in migrantsko 
situacijo.

Mislim, da je osnovno izhodišče pri vseh nas ena-
ko: beguncem, ki bežijo iz vojnih območij, je po-
trebno pomagati. Je pa zgodba tako zapletena in 
večplastna, da del populacije, ki je že vedno bil 

naklonjen ideji, da se lahko priseli kar vsak, kdor 
želi, namerno ne ločuje med begunci in migranti. 
Pri drugem delu populacije pa je v ospredju strah 
zaradi takšne količine ljudi, ki ni več obvladljiva. 
Tako osnovno vprašanje, kako pomagati begun-
cem (ter jih prej sploh identificirati, kateri to sploh 
so), ostaja kar malo v ozadju.

Evropa po tem migrantskem valu ne bo več ta-
kšna, kot je bila prej. Svoboda se bo začela umi-
kati varnosti. Tukaj se vidi togost EU, ki na te nove 
trende ni bila pripravljena. Dejstvo je, da Dublin-
ska konvencija, ki ureja sprejemanje beguncev na 
nivoju EU, v praksi nikoli več ne bo delovala. Ta 
namreč pravi, da mora oseba za status begunca 
zaprositi v prvi državi članici EU, v katero vsto-
pi. Ob takšnih številkah ljudi to ni več izvedljivo. 
Če niti ne razmišljamo o tem, da je najpogoste-
je prva država Grčija, ta pa je bila v zadnjih letih 
večkrat obsojena pred Evropskim sodiščem za 
človekove pravice zaradi nehumanega ravnanja 
z begunci. Druga najpogostejša vstopna država 
je Italija, proti kateri tudi trenutno poteka nekaj 
sodnih postopkov, za katere si upam trditi, da jih 
bo izgubila.

Kot osnovni problem EU vidim tega, ki ga je že 
pred pol stoletja izpostavil takratni ameriški zu-
nanji minister Henry Kissinger in ostaja do danes 
enak. Takole se je slikovito izrazil: »Jaz na ravni 
EU nimam enakovrednega sogovornika, ki bi ga 
lahko poklical in vprašal: ‚Halo, Evropa, kaj vi me-
nite?‘«. V takšnih kriznih situacijah se še bolj kaže, 
da to, da mora vsaka odločitev prestati tudi inte-
rese vseh 28 držav članic, paralizira EU. Po mojem 
mnenju bi bilo torej potrebno iti prav v nasprotno 
smer, kot je danes večinska propaganda – ne kri-
viti EU, da ne ukrepa in ji zato jemati pristojnosti, 
ampak okrepiti pristojnosti skupne povezave v 
odnosu do držav članic. 

Ob tem pa je potrebno dodati, da Slovenci ta-
kšne odločitve ne bomo sprejeli kot optimalne. 
Ko se bo problem reševalo na evropskem nivoju, 
bomo morali tudi mi »požreti svoj delež«, ob tem 
pa nikogar ne bo zanimalo, koliko so bivše kolo-
nialne sile krive za zdajšnje razmere, Slovenci pa 
ne, svoj nemajhen delež bremena bomo morali 
prevzeti.
Dejan, ob koncu hvala za vaše razmišljanje ob 
vsej tej aktualni problematiki, ki nam pomaga 
k zavedanju vsega dogajanja. Hvala tudi za vaš 
čas in pogovor.

V uredništvu »Nedelje« v Celovcu
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Maksim Gaspari – slikar naše narodne preteklosti

maksim Gaspari je nekoč zapisal: »Dognal 
sem, da bom največjo vrednost svojega 
slikarskega dela dosegel s tipizacijo na-

šega narodnega življenja, kajti nesmiselno se mi je 
zdelo iskati slikarskih motivov v daljavi inozemcev, ko 
sem vendar imel v neposredni bližini neizčrpno izbiro 
ljudskih, slovenskih prizorov, ki so bili po svoji dušev-
nosti in zunanjosti dovolj privlačni kot predmeti za 
likovno umetnost.«

Maksim Gaspari se je rodil leta 1883 v Selščku nad 
Cerknico. Mati mu je umrla, ko je bil še majhen, kar 
je izredno vplivalo na njegovo nadaljnjo življenjsko 
pot. Oče ga je poslal k teti, da bi tam odraščal in obi-
skoval realko v Ljubljani, a ona je vztrajala, naj se raje 
posveti trgovskemu poklicu in ga je zato odpeljala k 
trgovcu Murniku v Kamnik. Kot reklama za izložbo je 
izpod njegovega risala takrat nastala njegova prva 
znana sličica Slanik, ki jo je v izložbi trgovine opazil 
tedaj vsestranski intelektualec Josip Sadnikar. Za-
vzel se je za mladega, slikarsko nadarjenega fanta. 
Napotil ga je na šolanje v Ljubljano, kasneje pa na 

Z a k l a d i  s l o v e n s k e  u m e t n o s t i Mojca Polona Vaupotič

Dunaj ter ga ves čas gmotno in moralno podpiral. 
Sprva se je Gaspari izobraževal na Grafičnem zavo-
du, kasneje pa na dunajski Umetnostni akademiji. 

Na Dunaju je tedaj še z nekaterimi ustvarjalni-
mi jugoslovanskimi umetniki ustanovil klub Ve-
sna. Njihovo vodilo, ki je postalo tudi Gasparijevo 
vseživljenjsko vodilo, pa se je glasilo »Iz naroda za 
narod«. Kmalu pa se je začel sam umetnostno uve-
ljavljati, saj so nastala njegova prva dela, ki imajo 
še danes očiten umetnostni pomen: Bod´moja-
bod´moja, Zobobol, Škrjanček in Lastna podoba. 
Vsebinsko se je slikar naslonil predvsem na sloven-
sko ljudsko pesem, oblikovno pa je svoj slikarski 
svet podvrgel tedaj aktualni stilizaciji in ornamenti-
ki. To je bil slog secesije, tedaj vidno obravnavan na 
Dunaju. Rezultati takega gledanja na svet in ume-
tnost so se pokazali v njegovi prisrčni naivnosti z 
rahlim ščepcem humorja in dobršno mero poezije. 
Zelo ustvarjalno je bilo zanj leto 1904, saj je ustvaril 
veliko likovnih del za reviji Dom in svet ter Zvon, s 
temami iz narodnih pesmi. Tisto, kar je »ljudskega« 
in »nacionalnega« v Gasparijevem slikarstvu, ni le 
dosledna uporaba narodnih noš, temveč jezik nje-
govega umetnostnega ustvarjanja, ki se pokriva z 
jezikom našega ljudstva. To pa je ena izmed tipičnih 
značilnosti Gasparijevih likovnih del.

Po vrnitvi s študija v domovino si je slikar v Lju-
bljani ustvaril družino in dom, poiskal službo ter ne-
nehno ustvarjal. Njegove kompozicije iz kmečkega 
življenja, oplemenitene z ljubeznijo in humorjem, 
so začele osvajati naše ljudi. Njegove razglednice, ki 
so nastajale leto za letom, so si ob prazničnih dne-
vih poiskale poti do sleherne slovenske vasi. Slikar-
jeve ilustracije, ki so bogatile predvsem slovenske 
mladinske knjige (učbeniki, pravljice, povesti), pa 
so na široko odprle vrata v čarobni svet lepote ter 
likovnega doživljanja. Gaspari se je v vseh obdobjih 
ustvarjanja vračal tudi k svojim običajnim motivom 

iz kmečkega življenja. Tako je upodobil Kožuharje, 
Veliko noč, Nagelj, Zapuščeno in Bogatega ženina. 
Slednja je dokaj nenavadna snov, kjer se na vaški 
cesti srečata mlada postavna lepotica in grbasti ter 
bogati kmečki gospodar. Na eni strani lepota, na 
drugi premoženje – kdo bo zmagal? Leta 1924 je 
nastalo njegovo omembe vredno delo Jurjevanje. 
Gre za belokranjski tradicionalni praznik ob prihodu 
pomladi. Ta slovenska pokrajina je bila slikarju za-
nimiva, zlasti zaradi svojega bogatega folklornega 
izročila in verjetno je iz istega razloga Gaspari ilu-
striral precej knjig z belokranjsko tematiko.

Leta 1937 je Maksim Gaspari naslikal svoje najve-
čje, gotovo tudi življenjsko delo, z naslovom Kmeč-
ka poroka. To je bila priložnost, da slikar uporabi vse 
registre svojega narodopisnega in likovnega zna-
nja. Pri tem delu je prikazal in dokazal svoje boga-
to slikarsko moč in znanje, ki si ga je pridobil skozi 
desetletja svojega ustvarjanja. Za tem je Gaspari 
ustvaril še marsikaj …, svoje življenjsko popoto-
vanje pa je zaključil leta 1980 v Ljubljani. Njegova 
umetnost pa krepi in bo krepila tudi v prihodnje 
trajno pomembnost in lepoto v dokumentaciji na-
ših ljudskih starosvetnosti.

Avtoportret Nagelj

Imela sem več kot dovolj razlogov, da se udeležim zimskih višarskih dni

V bučnih prazničnih dneh sem si želela stran 
od mestnega vrveža, v objem narave, kjer 
bi izpraznila glavo od vseh skrbi in obve-

znosti. Višarski dnevi so se mi zdeli odlična pri-
ložnost za takšen umik. Obenem sem že več let 
želela obiskati svetišče višarske Matere božje, o 
katerem so mi pripovedovali domači, ki so, kot se 
za Primorce spodobi, tam že večkrat bili. Hkrati 
sem v višarskih dneh videla dobro priložnost za 
druženje oz. spoznavanje novih ljudi, saj bi sicer 
teden med božičem in novim letom najverjetneje 
preživela doma. Za Rafaelovo službo sem sicer že 
prej slišala, a prek višarskih dni bi lahko pobliže 
spoznala njeno delovanje, izvedela več o Sloven-
cih po svetu in tako razširila svoja obzorja še na 
enem področju. Skratka, imela sem več kot dovolj 
razlogov, da se udeležim zimskih višarskih dni.

Višarske dni smo začeli v ponedeljek, 28. decem-
bra, v Šentvidu nad Ljubljano, kjer smo se udele-
ženci zbrali in dogovorili glede prevoza. Nato smo 
krenili proti Gorenjski in po približno dveh urah 
vožnje prispeli do vznožja oz. žičnice, ki pelje na 
Svete Višarje. Tam so se nam pridružili še nekateri 

R A FAELO    VA  D R U Ž BA Marina Vidmar

udeleženci in pred vkrcanjem v gondole smo se v 
bližnjem barčku pogreli z vročo čokolado in malo 
poklepetali. Hitro sem dobila občutek domačnosti, 
saj je bila celotna družba sproščena in nasmejana. 

Oba dneva sta bila polna doživetij, v znamenju 
zimskih radosti, uživanja lepot narave, medseboj-
nega spoznavanja in druženja. Poseben pečat sta 
višarskim dnevom dali večerni predavanji. Prvi 
večer nam je Dejan Valentinčič predstavil svojo 
izkušnjo potovanja med slovenskimi izseljenci v 
ZDA in Kanadi. Predstavil je številne življenjske 
zgodbe Slovencev, ki so v iskanju boljšega življe-
nja ali večje svobode zapustili domovino. Ganjena 
sem bila ob spoznanju, da kljub ogromnim razda-
ljam in dolgim letom izseljenstva močne čustvene 
vezi z rodno grudo in rojaki niso zamrle. Koliko se 
ti ljudje trudijo, da bi jih ohranili žive in vrednote 
slovenstva prenesli tudi na svoje potomce!

Torkov večer je s svojim obiskom obogatil Robert 
Friškovec, koordinator za duhovno oskrbo v zaporih 
na Upravi Republike Slovenije za izvrševanje kazen-
skih sankcij in zaporniški duhovnik. Najprej je daro-
val sveto mašo v romarski cerkvici, ki je imela zaradi 

intimnosti vzdušja, našega lepega in srčnega petja 
ter njegove osebne note, posebej močan čustveni 
naboj. Po maši smo se vrnili v Ehrlichov dom, kjer 

Skupinska fotografija
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Svečnica
Svečnico obhajamo vsako leto 2. februarja. S tem dnevom se konča 40-dnev-
ni božični čas. Na ta dan pospravimo jaslice in prenehamo peti božične pesmi. 
Svečnici rečemo tudi praznik Jezusovega darovanja v templju. Spominjamo 
se namreč dneva, ko sta Marija in Jožef svojega sina prinesla v tempelj. Po 
judovski postavi je morala vsaka mati štirideseti dan po porodu priti v tem-
pelj, tam darovati otroka in se tako očistiti. Tistega dne sta bila v templju tudi 
starček Simeon in prerokinja Ana, ki sta kot prva spoznala, da je Jezus Mesija. 

3. Poveži začetek in nadaljevanje pregovora.

Če je svečnica topla, sneg prinaša, kmetica ne bo lačna.

Kadar je svečnica zelena, nosimo potem še rokavice.

Kadar je svečnica oblačna, če je mrzla, ga pa odnaša.

Če na svečnico sneži, veliko v jeseni vina bo.

Na svečnico lepo, je velika noč snežena.

Če o svečnici letajo mušice, se že vigred oglasi.

kotiček za najmlajše:
4. Reši križanko.

REŠITVE:

1.	 Temu prazničnemu dnevu rečemo svečnica. / S tem dnevom/dnem se konča božični čas. / 
Na ta dan se spominjamo dneva/dne, ko je devica Marija v templju darovala Jezusa. / Dan za 
dnem/dnevom so ljudje čakali na Mesijev prihod. / Simeon se bo tistemu dnevu čudil za zme-
raj. / Na ta dan pri maši prižgemo sveče. / Zimski dnevi se poslavljajo, vsi se že zelo veselimo 
pomladnih dni/dnevov.

2.	 Svečnica je praznik, ki ga praznujemo 2. februarja. / To je dan, s katerim se konča božični čas. / V 
templju sta bila tudi Simeon in Ana, ki sta spoznala, da je Jezus Mesija. / Pri maši prižgemo sve-
če, ki simbolizirajo Kristusa. / Pomlad prinaša daljše dneve, po katerih smo hrepeneli celo zimo.

3.	 Če je svečnica topla, sneg prinaša, če je mrzla, ga pa odnaša. / Kadar je svečnica zelena, je veli-
ka noč snežena. / Kadar je svečnica oblačna, kmetica ne bo lačna. / Če na svečnico sneži, se že 
vigred oglasi. / Na svečnico lepo, veliko v jeseni vina bo. / Če o svečnici letajo mušice, nosimo 
potem še rokavice.

4.	 2. Na svečnico pospravimo jaslice.
4. Na svečnico pri maši blagoslavljajo sveče.
5. Simeon in Ana sta spoznala, da je Jezus Mesija.
6. Praznik, ki ga praznujemo 2. februarja, je svečnica.
1. S svečnico se konča 40-dnevni božični čas.
3. Letni čas, ki pride po svečnici, je pomlad.
4. Starček, ki je srečal sveto družino v templju, je bil Simeon.

V spomin na dogodek v templju se na praznični dan pri maši prižgejo in bla-
goslovijo sveče, ki pomenijo Kristusa – Luč. Ponazarjajo tudi odganjanje te-
me oziroma željo po svetlobi. Februarski dnevi se počasi začenjajo daljšati, v 
tem času je že slutiti pomlad, ki med drugim prinaša tudi svetlobo, po kateri 
smo hrepeneli vse dolge zimske dneve. 

ednina dvojina množina

imenovalnik dan dneva dnevi
rodilnik dneva/dne dni/dnevov dni/dnevov
dajalnik dnevu dnema/dnevoma dnem/dnevom
tožilnik dan dneva/dni dni/dneve
mestnik dnevu dneh/dnevih dneh/dnevih
orodnik dnevom/dnem dnema/dnevoma dnevi/dnemi

1. Vstavi besedo dan v ustrezni obliki. 

Temu prazničnemu ____________ rečemo svečnica.

S tem ______________ se konča božični čas.

Na ta ______________ se spominjamo ______________, ko je devica Marija v 

templju darovala Jezusa.

______________ za ______________ so ljudje čakali na Mesijev prihod.

Simeon se bo tistemu ______________ čudil za zmeraj.

Na ta ______________ pri maši prižgemo sveče.

Zimski ______________ se poslavljajo, vsi se že zelo veselimo pomladnih 

______________.

2. Izberi pravilno obliko.

Svečnica je praznik, ki ga – katerega praznujemo 2. februarja. 

To je dan, ki se z njim – s katerim se konča božični čas.

V templju sta bila tudi Simeon in Ana, katera – ki sta spoznala,  

da je Jezus Mesija.

Pri maši prižgemo sveče, ki – katere simbolizirajo Kristusa.

Pomlad prinaša daljše dneve, po katerih smo - ki smo po njih hrepeneli  

celo zimo.

2. Na svečnico pospravimo ...
4. Na svečnico pri maši blagoslavljajo ...
5. Simeon in Ana sta spoznala, da je Jezus ...
6. Praznik, ki ga praznujemo 2. februarja, je ...

1. S svečnico se konča 40-dnevni ...
3. Letni čas, ki pride po svečnici, je ...
4. Starček, ki je srečal sveto družino v templju ...

nam je Robert predstavil svoje delo in poslanstvo s 
storilci in žrtvami kaznih dejanj ter njihovimi svojci, 
svoje številne druge projekte in dejavnosti. Nago-
vorile so me njegova globoka človečnost in oseb-
nostna moč, neomajnost in vera v to, kar dela, ki ga 
spremljajo kljub mnogim oviram in preizkušnjam, 
na katere je naletel na svoji poti. Zgodbe ljudi, ki 
jih srečuje, so zaznamovane s hudimi osebnimi in 
moralnimi padci. A kljub temu so te zgodbe polne 
pristne človeškosti, saj odstirajo globoke duševne 
rane, ki pripomorejo, da človek skrene v odtujenost, 
droge, kriminal, družbeno izobčenost, nemalokrat 

tudi v samomor. Najbolj se me je dotaknilo njegovo 
spoznanje, da ni poklican k temu, da bi tem ljudem 
pomagal ali bil njihov rešitelj, ampak da je tam zato, 
da jih posluša – jim nudi varen prostor, kjer lahko 
spregovorijo brez bojazni, da bi jih drugi presojali 
ali obsojali.

Višarski dnevi so se hitro iztekli, a bili so bogati in 
intenzivni. Dali so mi priložnost za druženje, sprosti-
tev v objemu gora, nova spoznanja in duhovno po-
globitev. Vsekakor je bila to izkušnja, vredna pono-
vitve, mogoče že to poletje, da doživim ta sveti kraj 
tudi brez belega plašča, v blišču prebujene narave. Še zaključni pozdrav

R A FAELO    VA  D R U Ž BA
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Premisleki
Komunikolog dr. Peter Lah na Časniku o 
zmagovalcih na družinskem referendumu

V zmagovalnem taboru so 
volivci in zdrava pamet. Tu ni 
kaj dodati.

Po zaslugi tistih, ki so šli vo-
lit, bomo vsi na boljšem, tudi 
tisti, ki so volili za sporni za-
kon ali so preprosto ostali do-
ma. Predvsem bodo na boljšem tisti, ki niso mogli 
volili: otroci in ženske v “klinikah za zdravljenje ne-
plodnosti”, kjer si petičneži za sorazmerno majhen 
denar lahko iz kataloga izberejo in kupijo človeško 
jajčece in najamejo ubogo žensko, da donosi njiho-
vega otroka (zakonito so ga kupili in ženska je bila 
seveda svobodna, da podpiše pogodbo, kajne). 
Ker imajo to smolo, da živijo v revnih ali mafijskih 
državah, omenjene ženske nimajo nobenih pravic: 
če naročnik tako želi, mora ženska narediti splav. Če 
bi ženska želela obdržati otroka, ga ne more, za to 
poskrbijo pravniki in policija.

Hvala Bogu, da (še) nismo taka mafijska država. 
Hvala Bogu, da tudi v Butalah kdaj zmaga pamet. 
Hvala Bogu, da otrok ostaja dar, ki ga mož lahko 
podari ženi in žena možu, ne moreta ga pa kupiti. 

Publicist Dejan Steinbuch na Portalplus  
o Dražgošah

Lažgoše so namreč svojevr-
stni indikator nenormalno-
sti slovenskega družbenega 
mainstreama. In kar je naj-
huje, s starostjo se ta proces 
samo še stopnjuje v svoji do-
mišljiji in mitološki gloma-
znosti. Kot da bi se s starostjo obletnice - pred-

vsem pa slavnostnih govornikov - stopnjevala 
tudi iracionalnost mita o tej gorenjski vasici, ki so 
jo zaradi partizanske neumnosti požgali nacistič-
ni okupatorji, njene prebivalce pa pobili. Očitno je 
res vsako leto huje, slavnostni govorci pa v svojih 
pretiravanjih odtavajo vedno dlje v labirint te ne-
normalnosti. Včerajšnji zato ni mogel biti nobena 
izjema; Saša Vuga je dejal, da so bile „Dražgoše 
največji dogodek v evropskem odporniškem gi-
banju“, dokaz skrajnega junaštva in domoljubne 
požrtvovalnosti. Potem je dražgoško bitko pri-
merjal s tisto pri Termopilah in nihče se ni smejal.

Gromovniški govori v Dražgošah sodijo med 
najhujše primere političnega prevarantstva, na-
menjeni pa so ohranjanju latentnega stanja drža-
vljanske vojne, v kateri je nomenklatura Slovence 
razdelila na dva tabora, da bi jim lahko mirno vla-
dala in jih ekonomsko še naprej izkoriščala.

Antropologinja dr. Maja Sunčič v Reporterju 
o Francetu Bučarju kot Kučanovem hlapcu

Ko je oktobra umrl, so na 
levi in desni med seboj do-
besedno tekmovali, kdo mu 
bo bolj pel hvalnice, in ga 
predstavljali kot človeka, ki 
je baje presegel delitve na 
levo in desno. Seveda gre za 
popolno laž, saj je Bučar delal predvsem v korist 
slovenske levice s Kučanom na čelu, ko je na za-
četku tranzicije kot vplivni član Demosa preprečil 
lustracijo, češ da se bo ta zgodila zgolj prek njego-
vega trupla. Da je prav Bučarjevo nasprotovanje 
lustraciji ključni politični dogodek po osamosvo-
jitvi, se njegov biograf Žerdin še kako dobro za-
veda. V svoji knjigi o omrežjih je namreč zapisal, 
da bi zadnjemu šefu partije Kučanu izvolitev na 
predsedniško funkcijo v novi državi lahko prepre-
čila zgolj lustracija. /…/

Po Slivniku je bil človek z »dvojnim življenjem«, 
saj je kot komisar Knoja in Ozne sodeloval pri de-
portiranju ljudi v Kočevski rog, kjer so bili tisoči 
pobiti brez sojenja. Jasno je, da je nasprotoval 
lustraciji, saj bi moral zaradi svoje vloge pri povoj-
nih pobojih in delu za politično policijo lustrirati 
tudi samega sebe.

Predsednik ustavnega sodišča Miroslav 
Mozetič na proslavi ob dnevu samostojnosti

Kar je šlo narobe, je naša 
krivda in naša odgovornost. 
Seveda to ne pomeni, da 
smo odgovorni vsi v pome-
nu, da ni nihče odgovoren. 
Ne, pristojnosti in odgovor-
nosti so jasne. Imamo Držav-
ni zbor, ki sprejema zakone, imamo vlado, ki mora 
vladati in imamo sodstvo, ki mora soditi. In smo 
državljani, ki gremo ali ne gremo na volitve.

Ustanovitev samostojne države naj bi bila v 
prvi vrsti tudi prelom s starim komunističnim to-
talitarnim sistemom in vzpostavitev novega na 
človekovem dostojanstvu temelječega vredno-
stnega sistema. Jasno je bilo, da to ne bo šlo čez 
noč, in z deklaracijami, temveč da je to proces, 
tranzicija – prehod. Parlamentarna skupščina 
sveta Evrope je že leta 1996 v posebni resoluciji 
zapisala: »Nevarnosti (posledice) neuspešne tran-
zicije so večplastne. V najboljšem primeru oblast 
oligarhije namesto demokracije, korupcija name-
sto vladavine prava in organiziran kriminal name-
sto človekovih pravic. V najslabšem primeru pa je 
rezultat neuspešne tranzicije žametna obnovitev 
(revolucija) totalitarnega režima, če ne celo nasilna 
odstranitev mlade demokracije.« Težko je ne pritr-
diti tistim, ki pravijo, da se kažejo v večji ali manjši 
meri vse naštete posledice. 

S l o v e n i ja ,  n a š  s k u pn  i  d o m

Novice vencev Videmske pokrajine. Wedamova je v svo-
jem govoru izpostavila pomembnost slovenske 
narodne manjšine: »V trenutku, ko se zavemo, da 
smo manjšina, moramo takoj vzeti v zakup, da za 
nas ne bo prav nič lahko, da nam prav nič ne bo 
podarjeno. Vsako stvar si moramo izboriti dan za 
dnem.« Sama ne vidi možnosti, da bi se zaradi 
usode manjšine, ki je bila v določenem času pod 
vplivi Nemcev in Italijanov, morali predati. Pou-
darja, da narodna manjšina v Videmski pokrajini 
ni del večine, ampak »imamo pa, kot ona [veči-
na], iste pravice, ki jih uživamo iz drugega izvora. 
Naše narodne korenine so drugačne, naša kultura 
je drugačna! Svojega jezika in svojih korenin no-
čemo zatajiti in nobena oblast ne more zatreti 
te dediščine, ki je samo naša!« Spodbuja k deja-
njem, da ne bi bile narodne razlike zabrisane v 
večini, med njimi k ohranjanju starodavnih običa-
jev, udeleževanju pri slovenskih mašah in drugih 
obredih, poglabljanju v zgodovino, vendar vse to 
lahko ostaja na ravni muzejskega materiala. Meni, 
da slovenska manjšina potrebuje živi slovenski je-
zik – najprej v družinah, nato v šolstvu, da se bo 
jezik širil v naslednje rodove. Po njenih besedah 
naj bo jezik slovenske manjšine obogatitev po-
sameznika, ne pa njegova zaznamovanost z dru-
gačnim. Prireditev so kulturno obogatili Beneško 
gledališče, ki je tokrat predstavilo 40 let lastnega 
delovanja, in pevski zbori.

ZAVRNJENA NOVELA ZAKONA O ZAKONSKI ZVE-
ZI IN DRUŽINSKIH RAZMERJIH. Na referendumu 
20. decembra je bila novela zakona za redefinicijo 
zakona zavrnjena. Doseženo je bilo potrebno šte-
vilo volivcev, da referendum uspe. Med temi vo-
livci je proti noveli glasovalo skoraj 64 odstotkov, 
za pa približno 36 odstotkov. Tudi preko glasova-
nja po pošti so volivci novelo zavrnili.

INTERPELACIJA ZOPER ZUNANJEGA MINISTRA. 
Poslanci SDS in NSi so v državnem zboru vložili 
interpelacijo zoper zunanjega ministra Karla Er-
javca, ki mu očitajo vodenje zgrešene zunanje 
politike. Pod interpelacijo se je podpisalo vseh 
26 poslancev NSi in SDS. Erjavec je interpelacijo 
zavrnil, saj meni, da so to le očitki. Glede na prve 
odzive iz koalicijskih strank pa tudi sicer ni veliko 
možnosti, da bi interpelacija uspela. 

37. TISCHLERJEVA NAGRADA. Letošnji prejemnik 
Tischlerjeve nagrade, ki sta jo 25. januarja po-
delila NSKS in KKZ, je 
dr. France Vrbinc. Za-
služen je za ohranjanje 
knjižnega jezika, kar so 
izpostavili tudi v uteme-
ljitvi prejema nagrade. 
Vrbinc je nagrado prejel 
»za vztrajno skrb za lepo 

DAN SAMOSTOJNOSTI IN ENOTNOSTI. 
26. decembra 2015 smo na dan samostojnosti in 
enotnosti praznovali 25-letnico plebiscita, ko smo 
se Slovenci odločili, da želimo samostojno državo. 
Plebiscit je potekal 23. decembra 1990, na kate-
rem je glasovalo 93,2 % volilnih upravičencev. 
88,5 % vseh volilnih upravičencev se je izreklo za 
osamosvojitev. Ob letošnji obletnici je na državni 
proslavi spregovoril predsednik ustavnega sodi-
šča Miroslav Mozetič, ki je poudaril, da smo mi ti-
sti, ki smo odgovorni za našo državo. Več si lahko 
preberete v rubriki Premisleki.

DAN EMIGRANTA. V Čedadu je v gledališču Ri-
stori na praznik svetih treh kraljev, 6. januarja, 
že tradicionalno potekal dan emigranta, ki ve-
lja za praznik slovenske kulture in jezika v Vi-
demski pokrajini. Tokrat so 
gledalce najprej nagovorili 
minister za Slovence v za-
mejstvu in po svetu Gorazd 
Žmavc, evropska poslanka 
Isabella De Monte in v ime-
nu Slovenske organizacije 
Videmske pokrajine Anna 
Wedam, predsednica zdru-
ženja Cernet v imenu Slo-

Anna Wedam,  

foto: www.dom.si

Dr. France Vrbinc,  

foto: www.rtvslo.si
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SMUČARSKI SKOKI. Smučarji 
skakalci in skakalke v zimskih 
mesecih slavijo številne uspehe. 
Peter Prevc je z zmagami več 
tekem prevzel skupno vodstvo 
svetovnega pokala. Poleg tega 
je osvojil zlatega orla za zma-
govalca 64. novoletne turneje 
v Bischofshofnu. Prevc je za Pri-
možem Peterko drugi Slovenec 
v zgodovini smučarskih skokov, 
ki je osvojil zlatega orla. Petrov brat Domen se je zelo dobro odrezal v tek-
mi za svetovni pokal v Engelbergu, kjer je zasedel drugo mesto. Prav tako 
svoje uspehe kaže Anže Lainšek, ki je bil v ruskem Nižnem Tagilu sedmi in 
četrti. Pri dekletih je na tem tekmovanju dosegla četrto mesto Maja Vtič.

SMUČANJE. V kombinaciji smuka in slaloma v Val d›Iseru je Maruša Ferk 
dosegla četrto mesto. Slovenski uspeh je z desetim mestom dopolnila 
Vanja Brodnik. Ilka Štuhec je bila po smuku četrta, pri slalomu pa je žal v 
srednjem delu odstopila. 

DESKANJE. Filip Flisar je v Val Thorensu osvojil drugo mesto. 

BIATLON. Na uvodnih dveh tekmah na Pokljuki je Jakov Fak zasedel 36. 
mesto, z 18. mestom se je izkazal Klemen Bauer, Teja Gregorin je bila 47. 
Najvišje sta se v zasledovalnih tekmah uvrstila Klemen Bauer na 20. in Teja 
Gregorin na 21. mesto.

NOGOMET. Slovenska reprezentanca v dvoranskem nogometu je na Če-
škem v zadnjem krogu drugega dela kvalifikacij za svetovno prvenstvo 
2016 premagala gostiteljico s 3 : 2 in si zagotovila nastop v zadnjem delu 
kvalifikacij za turnir v Kolumbiji. 

slovenščino in uveljavljanje knjižnega jezika v javnosti ter prizadevanja za 
vključitev slovenskih laičnih kristjanov v cerkev in družbo«. Velik del svoje-
ga življenja je kot urednik posvečal slovenskim oddajam na radiu v Celovcu.

70 LET OD PRVE SLOVENSKE BESEDE NA RADIU V CELOVCU. To obletnico so 
obeležili 6. januarja 1946, ko je bila ob prazniku svetih treh kraljev recitirana 
proza Ivana Cankarja. Prvi in dolgoletni vodja Slovenskega oddelka koroške-
ga radia je bil Helmut Hartmann, prvi studio pa se je nahajal kar v bunkerju 
pod Križno goro. Radio je dosegal tudi odročne vasice, med katerimi so bila 
preko radijskega sprejemnika popularna voščila. Uredniško delo je od leta 
1973 zvesto opravljal letošnji dobitnik Tischlerjeve nagrade dr. France Vrbinc. 

ZELENA PRESTOLNICA EVROPE 2016. Ljubljana je naziv Zelene prestolnice 
Evrope osvojila leta 2014 v Koebenhavnu zaradi trajnostnega napredka, ki 
ga je mesto doseglo v zadnjem desetletju. Ljubljana ni več mesto, polno 
prometa in osebnih avtomobilov, temveč je mesto z veliko površine za pe-
šce in kolesarje, prednost pa ima javni prevoz. Ljubljana bo vsak mesec tega 
leta izpostavila eno okoljsko temo, ki naj bi spodbujala ljudi k soustvarjanju 
zelene družbe.

POSVET SLOVENSKE DIPLOMACIJE. Na Brdu pri Kranju je v začetku leta po-
tekal 20. redni letni posvet slovenske diplomacije. Zbralo se je 50 veleposla-
nikov in vodij predstavništev ter 80 drugih visokih slovenskih diplomatov. 
Najprej je zbrane nagovoril zunanji minister Karl Erjavec, ki je izpostavil skrb 
za varnost ter opozoril na teroristično islamsko državo in poslabšanje razmer 
še drugod po svetu. Premier Miro Cerar se je osredotočil na migracijsko kri-
zo, predsednik države Borut Pahor pa spregovoril o viziji Evrope in poudaril 
pomembnost spremembe evropske ustave.

MANJ KATOLIČANOV V SLOVENIJI? Število katoličanov v Sloveniji upada, 
prav tako je manj oseb, ki prejemajo zakramente, ter manj duhovnikov. Ven-
dar se povečuje število laikov, ki delujejo v vlogi pomočnikov. Število kato-
ličanov po svetu narašča, največ na ameriški in afriški celini, medtem ko v 
Evropi in Severni Ameriki število ostaja enako ali upada.

Srebrni jubilej

S spominskimi državnimi proslavami v božič-
nem času ob 25-letnici znamenitega referen-
duma, na katerem smo se Slovenci odločili za 

demokracijo(!) in samostojno državo, se je začelo 
jubilejno petindvajseto leto obstoja slovenske drža-
ve. Majhen jubilej za države, velik za Slovence, ki je 
v zgodovini nikoli nismo imeli.

Zaradi velikih pričakovanj, Slovenci smo pričakovali, da bomo ustvarili 
podalpsko Švico, je nad lastno državo zadnjih deset let večina ljudi razo-
čaranih. Dejstvo je, da gre po Janševi prvi vladi vse navzdol. Tudi, ne pa 
predvsem zaradi mednarodnih razmer. Trenutno se, vsaj statistično, ne-
kaj svetlika, toda nihče ne verjame v opazno izboljšanje življenja večine 
prebivalstva. 

Glede na veliko udeležbo in še večje soglasje na referendumu takega 
razpleta ni nihče pričakoval. Vzrokov za to je več. Kot prvega bi navedli, 
da Slovenci svoje države nismo vajeni, da smo za njo premalo skrbeli in 
smo vse prepustili v roke politikom.

Osamosvojitelji so bili polni načrtov in volje do dela, primanjkovalo 
pa je znanja. Tega so se nekdanji komunistični politiki dobro zavedali. 
Ker so zaradi težav ob osamosvajanju in neenotnosti osamosvojiteljev 
onemogočili vsaj minimalno lustracijo, iz javnega življenja bi namreč 
morali odstraniti vse, ki so aktivno delali na kratenju človekovih pravic, 
so se čutili opogumljene. Z izgubo privilegijev takrat in v prihodnosti 

se niso bili pripravljeni sprijazniti. 
Najprej so ustvarjali in širili raz-
dore, ključno vlogo so pri tem 
imeli stari udbovci na čelu z dr. 
Zdenkom Rotarjem, specialistom 
za boj proti Cerkvi in demokraci-
ji nasploh ter glavnim svetoval-
cem prvega predsednika Milana 
Kučana. Še danes je kljub visoki 
starosti eden najvplivnejših ljudi 
iz ozadja. Udb-a je bila nadvse 
razvejana in je segala na vsa po-
dročja življenja in dela, zlasti na 
banke, zavarovalnice, mednaro-
dno gospodarsko delovanje, ve-

lika podjetja, znanost, kulturo, da o 
medijih, šolstvu in sodstvu niti ne govorimo! Velike posledice je pustila 
tudi državljanska vojna 1941–1945, o katere vzrokih in ciljih se niti osa-
mosvojitelji niso nikoli sporazumeli. Tipičen je odnos do povojnih pobo-
jev, kjer je konsenz le glede zločina, zločincev pa ne po ideologiji ne kot 
storilcev ni.

Spreminjanje ali bolje ponarejanje ciljev slovenske osamosvojitve je 
pri »nekdanjih« zelo sistematično. Najprej so trdili, da smo se Slovenci 
le osamosvojili, ne pa spreminjali režima. V bistvu zanikajo demokracijo 
oziroma jo priznavajo samo toliko, kolikor jo potrebujejo za legitimiranje 
svoje oblasti, kar ob kontroli medijev in šolstva ter sodstva niti ni težko.

Naslednji argument za krepitev in legitimiranje nekdanje komunistič-
ne oblasti je ponarejanje zgodovine v tem smislu, da trdijo, da so se med 
drugo svetovno vojno borili le za svobodo in samostojno slovensko drža-
vo, ne pa revolucijo. Pri tem so lahko tako prozorni, da hkrati zagovarjajo 
Tita, ki je bil Jugoslovan in je preganjal vsakega, ki je mislil na lastno dr-
žavo in samostojno Slovenijo. Tu jim nasedajo zlasti starejši, ki Tita pove-
zujejo s svojo mladostjo in trditvami, da so takrat imeli vsi službe in plače, 
da nihče ni bil revež, pridobivajo tudi nekatere mlade. Pri tem jim veliko 
pomaga šolska vzgoja.

S sklicevanjem na nacionalni interes ovirajo zasebno podjetništvo in 
ovirajo prihod tujega kapitala in znanja. Tako smo načrtno in po njihovi 
zaslugi tam, kjer smo.

S pomočjo medijev dokazujejo, da so neuresničevanja pričakovanj, 
kraj in uničenj nekdanjih velikih državnih podjetij krivi osamosvojitelji. 
Resnica je ravno nasprotna. Laž je tako kot nekdaj njihovo najmočnejše 
orožje. Posebno je na udaru Janez Janša, kateremu ne mine teden, da ga 
ne bi česa na novo obtožili. Čeprav po dolgih letih na sodiščih zmaguje, 
sta vendar ugled in zaupanje v demokracijo pri ljudeh načeta in mnogi 
več ne hodijo na volitve.
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»Spreminjanje ali bolje ponareja-
nje ciljev slovenske osamosvojitve 
je pri 'nekdanjih' zelo sistematično. 
Najprej so trdili, da smo se Slovenci 
le osamosvojili, ne pa spreminjali 
režima. V bistvu zanikajo demo-
kracijo oziroma jo priznavajo sa-
mo toliko, kolikor jo potrebujejo za 
legitimiranje svoje oblasti, kar ob 
kontroli medijev in šolstva ter sod-
stva niti ni težko.«

 Stane Granda

Peter Prevc prejel zlatega orla,  

foto: www.siol.net
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Maše in naša srečanja v postnem in velikonočnem času 2016

LONDON: nedelja, 14. februarja, ob 4.00 pop. – 1. postna nedelja.
LONDON: nedelja, 13. marca, ob 4.00 pop. – 5. postna (tiha) nedelja.
LONDON: VELIKA SOBOTA, 26. marca, ob 4.00 pop., blagoslov veliko-
nočnih jedil v kapeli Doma.
LONDON: VELIKA NOČ, 27. marca, ob 10. 00 dop., slovesna sv. maša v 
kapeli Doma. 
LONDON: nedelja, 10. aprila, ob 4.00 pop. – 3. velikonočna nedelja.
LONDON: nedelja, 8. maja, ob 4.00 pop. – 7. velikonočna nedelja.
LONDON: nedelja, 12. junija, ob 4.00 pop. – 11. nedelja med letom.
SPOVED – vsaj pol ure pred začetkom bogoslužja.
OBISKI BOLNIKOV – v vseh krajih po predhodnem dogovoru.

LONDON

Naj omenim, da smo imeli v 
»Našem domu« v preteklem 
letu 2015 kar številne obiske 

prav različnih skupin in posamezni-
kov iz Slovenije, našega zamejstva 
in izseljenstva.

Na 3. adventno nedeljo, 13. de-
cembra 2015, ob 4. uri popoldne je 
bila slovenska maša v kapeli »Na-
šega doma«. Sv. mašo je daroval 
župnik Cikanek. Tokrat je prišlo k 
sv. maši kar lepo število rojakov iz 
Londona in okolice, ker po navadi 
pred božičem radi pridejo, da vošči-
jo praznike župniku in si tudi med 

seboj izrekajo blagoslovljene pra-
znike Jezusovega rojstva, obenem 
pa poravnajo naročnino na Našo luč 
za naslednje naročniško leto.

V kapeli »Našega doma« v Londo-
nu sva s patrom Tomažem Majcnom, 
minoritom s Ptuja in tokratnim štu-
dentom v Oxfordu, lepo v miru in v 
družinskem krogu (s slovensko druži-
no iz Londona s komaj 2-letnim fant-
kom) obhajala sveti večer s slove-
snim kajenjem in kropljenjem vseh 
prostorov Doma in s slovesno mašo 
na sveti večer in sam božič. »Naš 
dom« je, kot vsako leto, tudi tokrat 
prejel blagoslov s kajenjem še na 
predvečer novega leta. Ta blagoslov 

A nglija    

sledi večernicam v kapeli Doma, ko 
se blagoslovi in pokadi najprej samo 
kapelo in nato še vse prostore Doma. 

Prav tako nikoli ne manjka blagoslo-
va s kropljenjem in kadilom na pred-
večer praznika sv. treh kraljev.

Adventna sv. maša v kapeli Doma. Božjo besedo bere oče Roka Dolenca, zvestega 

obiskovalca »Našega doma« v Londonu.

Po blagoslovu »Našega doma« na starega leta zvečer skupaj z družinama Miklavc in Lukač iz  

župnije Nazarje, ki so preko novega leta bivali pri nas. Slika je ob oltarju in jaslicah v kapeli Doma.

beneluks      

Božična praznovanja v Beneluksu

Mesec december je čas in-
tenzivne priprave na pra-
znovanje božičnih in no-

voletnih praznikov. Ker je pastoralno 
področje Beneluksa, treh držav, to je 
Belgije, Luksemburga in Nizozem-
ske, zelo obširno, je potrebno urnik 
tako uskladiti, da je za vse nekaj ča-
sa. Sam božični čas pa je v glavnem 
namenjen skupnostim, ki so v Bel-
giji in na Nizozemskem ustvarile že 
večdesetletno tradicijo. Večina naših 
rojakov iz Bruslja, Luksemburga in 
Haaga gre za božične in novoletne 
praznike domov v Slovenijo ali na 
kakšno potovanje v tujino. V Bruslju 

smo na božični dan vseeno lepo pra-
znovali. Vendar tokrat posvečamo 
pozornost skupnostim v Genku, Eis
dnu in Heerlenu na Nizozemskem. 
Zaprosil sem predsednika katoliške-
ga pevskega društva Slomšek iz Eis
dna, gospoda Stanija Revinška, da 
nam oriše božični utrip v treh ome-
njenih skupnostih. 

Takole piše o poteku božičnih pra-
znovanj.

»Advent je vedno prekratek. Mno-
gi smo se pripravljali na praznovanje 
in na praznična bogoslužja. Pevke 
in pevci in njihovi zborovodje imajo 
veliko dela, saj so ves december po-
svetili pripravi božičnih pesmi. Vmes 

je prišlo še slovo od člana pevskega 
zbora in odbornika Rudija Putteman-
sa, ki nas je zapustil. Slovo je bilo 
težko. O tem bom poročal v nada-
ljevanju.

V nedeljo, 20. decembra, je zbor 
Slomšek nastopil na božičnem kon-
certu v Genku, skupaj z moškim 
zborom De heivinken in mešanim 
zborom De Heidegalm in Couleur 
Vocal. Zazvenele so čudovite božič-
ne pesmi, ki so presenetile več kot 
400 poslušalcev v cerkvi sv. Jožefa v 
Genku. Po koncertu je društvo Slom-

šek povabilo svoje pevce in člane na 
slavnostno večerjo, s katero je za-
ključilo svoje delovanje v letu 2015.

Za božične praznike so svete ma-
še potekale tako, kot smo navajeni 
zadnja desetletja. Polnočnica je bila 
najprej v Genku, kjer je prepeval me-
šani zbor Slomšek. Zbralo se je okrog 
60 vernikov. Domov smo odhajali 
prevzeti od božične skrivnosti. Druga 
polnočnica je bila ob 23. uri v cerkvi 
sv. Kornelija v Heerlenu na Nizozem-
skem. Tu je bilo ljudsko petje, ki je 
prav tako pričaralo čar božične noči Kaj se vam zdi pastirci vi? 

Le kje se skriva še tretji kralj? Si to morda ti? 
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francija      

v slovenskem vzdušju. To cenijo tudi 
domačini, Nizozemci, ki radi pridejo k 
naši maši. Na praznični božični dan se 
je slovenska skupnost zbrala v cerkvi 
sv. Barbare v Eisdnu, tudi tu je prepe-
val združeni zbor Slomšek.

Zadnji pozdrav od Rudija  
Puttemansa: 11. decembra 2015
Ko se poslovimo od nekoga, ki smo 
ga dobro poznali in imeli radi, smo 
vedno žalostni. Rudi je bil oče, ki je 
dal svoji družini občutek varnosti in 
pravi dom. Ko se je poročil s Slovenko 
Rosie Cesar, ki je bila članica našega 
zbora, smo najprej mislili, da jo bomo 
kot pevko izgubili. To pa ni bilo res. 
Rudi jo je spodbujal, naj nadaljuje s 
petjem, v času njene odsotnosti je 
prevzel skrb za otroke: Wima, Rafa, 
Saro in Franka. V zadnjih petnajstih 
letih je bil tudi sam aktivni član slo-
venskega društva Slomšek. Vsi smo 
ga poznali kot dobrega človeka. Kot 
blagajnik društva Slomšek je delal 
vestno in skrbno, imel je občutek za 
sodelovanje. Bil je ljubitelj slovenske 
pesmi, občutek je imel za slovensko 
besedo, všeč so mu bile naše melan-
holične pesmi, ki jih je rad prepeval. 

Pokojni Rudi 

Puttemans

Pokojna  

Frančiška Čokl

Bil je srečen med nami. 7. novembra 
nam je zaupal novico o svoji bolezni, 
upali smo na čudež ali vsaj začasno 
ozdravitev. Nihče ni pričakoval, da je 
bilo slovo že pred vrati. Župnik dr. 
Zvone Štrubelj je družini in sorodni-
kom ob slovesu namenil naslednje 
sporočilo: »Draga Rosie, Wim in Ro-
sina, Raf, Herbert in Sarah ter Frank, 
dragi sorodniki, prijatelji in znanci. V 
mislih iz z molitvijo sem v teh težkih 
trenutkih slovesa z vami. Pokojnega 
Rudija sem doživel kot odprtega, pri-
jaznega in zavzetega človeka, ki se je 
trudil za dobro naše skupnosti. Naj ga 
Bog milostno sprejme v krog svojih iz-
voljenih in ga nagradi za vse dobro, ki 
ga je v življenju storil. Zanj bomo kot 
slovenska verska skupnost v Eisdnu 
opravili sveto mašo in mu zaželeli 
večni mir in pokoj. Naj počiva v miru.«

Stani Revinšek

Na vseh omenjenih božičnih prazno-
vanjih so me kot župnika spremlja-
li štirje slovenski mizarji, prijatelji, ki 
stanujejo v Slovenskem pastoralnem 
centru in trenutno delajo tu v Bel-
giji: Slavko, Franjo, Robi in Rok. Čez 
božične praznike so morali ostati tu 
in po božiču delati do novega leta. V 
božični tridnevnici, na sveti večer, za 
božič in za praznik sv. Štefana so bili 
ves čas z mano, pomagali so mi pri 
branju beril, oblikovanju prazničnih 
bogoslužij in pri petju. Dovolili smo si, 
da smo kot ena družina in zato smo 

Potujoča božična misijonarska ekipa. 

Župnik in štirje prijatelji mizarji v cerkvi  

sv. Barbare v Eisdnu

se imeli lepo, domače in praznično. 
Na sliki smo v cerkvi sv. Barbare, na 
božični dan, po praznični maši. Kmalu 
nato nas je čakalo domače božično 
kosilo v Slovenskem domu v Eisdnu, 
kjer nas je prav po domače pogostila 
pastoralna sodelavka in gospodinja 
Nežka Zalar.

Slovo od Frančiške Čokl  
v Charleroiju
Gospa Frančiška Čokl se je rodila oče-
tu Vincencu Čoklu in materi Elizabeti 
Lah 6. marca 1924 v župniji Sv. Peter 
na Medvedovem selu. S svojimi starši 
je leta 1937 prišla v Belgijo, s trebu-
hom za kruhom. Naredila je tečaj za 
šivanje. 19. junija 1948 se je poroči-
la z domačinom Lorentom Ascarjem, 
imela sta dva otroka, Emile in Mari-
anno, zdaj pa tri vnukinje: Nathalie, 
Veroniko in Melanie. Pokojna Franči-
ška je postala vdova leta 2009. Zelo 
rada se je vračala v Slovenijo, v Zibi-

ko in Podčetrtek, še posebej zaradi 
romanja na praznik Marijinega vne-
bovzetja. Oboževala je petje zbora, 
v katerem so bili številni sorodniki 
in prijatelji. Veliko je tudi potovala, 
rada je delala na vrtu, vedno je bila 
dobre volje. Umrla je 29. decembra 
2015 v krogu svojih otrok in vnukinj. 
Frančiška Čokl je bila zvesta obisko-
valka slovenskih maš in prireditev v 
Charleroiju. Imam dragocen spomin 
nanjo. Ko je pred dvema letoma spet 
v počitniškem času odšla v Slovenijo, 
na romanje, sem ji izročil listek s poz-
dravom za predrago gospo Slavico 
Tutič iz Stuttgarta, kjer sem bil dolga 
leta župnik. Vedel sem, da se tudi ona 
redno udeležuje istega romanja. Po-
trudila se je, med romarsko množico 
našla gospo Slavico in ji izročila moje 
pozdrave. Kako vesela je pripovedo-
vala o tem srečanju! Naj ji tako in še 
bolj veselo srečanje dodeli dobri in 
usmiljeni Bog v nebesih. Zanjo bomo 
opravili sveto mašo v nedeljo, 7. fe-
bruarja 2016, tako v skupnosti Char-
leroi kot tudi v skupnosti Boussu pri 
Monsu, kjer živi naša organistka Erika, 
kateri je bila krstna botra. 

dr. Zvone Štrubelj

FREYMING-MERLEBACH 

MERICOURT

Vonj sveže pečenega kostanja 
se ob prvem dnevu novega 
leta meša z opojnostjo vo-

nja limon, ki znotraj mlina že pridno 
cvetijo, medtem ko so spomladanski 
plodovi še zeleni in počasi dozoreva-
jo. Dozorelo je tudi leto 2015, od ka-
terega smo se hočeš nočeš poslovili. 
Da je bilo to leto v marsičem težko in 
povezano s hudimi nasilji in preselje-
vanji, nam je tako in tako vsem zna-
no. Naj bo torej beseda zahvale naj-
prej vsem, ki so v preteklem letu stali 
ob strani slovenskima duhovnikoma, 
ki delujeta na področju francoskega 
ozemlja, kakor tudi sobratu Štefanu 
Čukmanu iz Nice. Bogu hvala za vse 
velike in svetle trenutke, ki jih je bilo 
zvrhan koš tudi v preteklem letu!

V decembru smo se v nedeljo, 6. 
decembra, zbrali k celodnevnemu 
srečanju na misiji v Merlebachu, kjer 
smo med kosilom pripravili tudi spo-
doben sprejem svetemu Miklavžu. 
Parkeljni niso bili potrebni, prišel je v 
spremstvu angela, ki je odprl veliko 
knjigo z imeni otrok, ki so bili sko-

zi celo leto pridni, da o odraslih ne 
govorimo. Razdelil je dobrote in za-
prosil, da bi tako mlajši kot starejši še 
nadalje ostali v lepem medsebojnem 
vzdušju in razumevanju še vnaprej.

V ponedeljek, 7. decembra, sem 
kot delegat za Slovence v Franciji bil 
z vsemi ostalimi delegati pri franco-
ski škofovski konferenci povabljen 
na pomemben sestanek v Pariz, pri 
katerem sta bila navzoča dva državna 
eksperta glede novega načina opra-
vljanja misij tako na finančnem kakor 
na področju prostovoljnih delavcev. 
Tem spremembam se morajo podre-
diti vse tuje misije, torej tudi naše, o 
tem pa se bomo konkretno pogovo-
rili z vsemi odgovornimi. V petek, 11. 
decembra, pa smo poleg obiska na 
škofiji v Nanterju uradno obiskala s 
sobratom Zvonetom veleposlanika 
RS v Parizu g. Andreja Slapničarja 
in se na veleposlaništvu zadržala v 
iskrenem in daljšem odprtem pogo-
voru. V soboto, 12. decembra, sem 
odhitel v Mericourt, kjer smo obhajali 
sveto Barbaro. Lep obisk pri maši se 
je sklenil še s toplo večerjo, pesmijo 
in sproščenim pogovorom. Na severu 
se duša odpočije, ko sreča naše ljudi 

in se z njimi radosti ali žalosti v duhu 
spoštovanja in bratstva. V torek, 15. 
decembra, smo se v večernih urah 
na povabilo gospe veleposlanice RS 
pri svetu Evrope, gospe Eve Tomič, 
udeležili sprejema na njeni rezidenci 
v Strasburgu ob zaključku starega le-
ta in pogledu na novo. Iz Merlebacha 
je bila navzoča delegacija društva 
Jadran kakor tudi predsednica Jožica 
Curk s soprogom in župnik slovenske 
misije z asistentko. 20. decembra pa 
smo se v nabito polni cerkvi v Hoch-
waldu zbrali na tradicionalnem kon-
certu, ki ga je priredil orkester “Bal-
tus le Lorrain” skupaj s slovenskim 

mešanim pevskim zborom Jadran. 
Ta koncert je bil prav gotovo del du-
hovne priprave na božične praznike. 
Slovenska pesem je v svoji sporočilni 
moči svete noči nagovorila ne samo 
našega človeka, temveč lepo množi-
co domačinov. Zaključili smo dveurni 
koncert s pesmijo Sveta noč, blaže-
na noč v slovenskem, francoskem in 
nemškem jeziku. Z isto pesmijo smo 
se zbrali k svetemu večeru ob 18. uri 
v slovenski kapeli sv. Jožefa v Merle-
bachu. Tudi letos je duhovnik napro-
šal francoske prijatelje, naj ne pridejo 
k slovenski večerni maši, temveč se 
udeležijo slednje na njihovih franco-

Otroci so tudi v Merlebachu lepo odgovarjali svetemu Miklavžu.
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Lep odziv na božični koncert tako slovenskih rojakov kakor tudi domačinov

skih župnijah. Čuden občutek tako s 
strani duhovnika kot vernikov, kljub 
temu pa smo morali stisniti vernike 

okrog oltarja in pod smreke. Bogu 
hvala za tako lepo večerno kakor 
dnevno božično mašo. Po večerni 

PARIZ

Praznovanje svetega Miklavža v 
znamenju svetega leta Božjega 
usmiljenja

Decembrsko srečanje pariške 
skupnosti je v prazničnem 
vzdušju popestrilo miklavže-

vanje, ki smo ga praznovali 13. de-
cembra 2015 v Chatillonu. Srečanje 
smo začeli s sveto mašo, ki jo je vodil 
naš župnik dr. Zvone Štrubelj. Kapela 
Slovenskega doma je bila spet na-
polnjena do zadnjega kotička. V prav 
posebno veselje so nam bili seveda 
otroci, ki so prišli v lepem številu. Imeli 
so dober razlog. Po sveti maši smo se 
zbrali v dvorani, kjer se je v pričakova-
nju sv. Miklavža začel otroški kultur-
ni program. Praznovanje sta skupaj z 

Vernike smo zaradi pomanjkanja prostora namestili tudi k jaslicam okrog oltarja. Vsako leto se v začetku decembra po maši praznuje v duhu prijateljstva sveto Barbaro.

Vstopna božična pesem in delni pogled na zbrane vernike v Merlebachu

otroki oblikovala g. Maksimiljan Va-
lant in dr. Janez Zorec. 

Otroci so nam po klavirskem uvodu 
predstavili tri dramske uprizoritve, ki 
so se vsebinsko navezovale na letošnje 
sveto leto usmiljenja, ki ga je napove-
dal papež Frančišek. V prvi uprizoritvi 
so nam otroci predstavili zgodbo pre-
roka Jona, ki ga Bog pošlje v mesto 
Ninive, da ljudi pozove k spreobrnitvi 
od njihovih hudobij. Jona se na Go-
spodov klic odzove tako, da z ladjo po-
begne v drugo mesto, Taršiš. Vendar 
po skrajni izkušnji na morju spozna, 
da je rešitev samo pri Bogu. Doživi 
namreč, da je Gospod Bog »usmiljen 
in milostljiv, počasen v jezi in bogat 
v dobroti« (prim. Jon 4,2). Le tako se 
lahko drugič odzove na božji klic in 
Ninivljane povabi k spreobrnitvi.

maši smo se zbrali ob kuhanem refo-
šku in domačem pecivu. 31. decem-
bra pa smo se v Habsterdicku Bogu 
zahvalili za preživeto leto in ga za-
prosili za blagoslov v letu 2016, v ka-

terem si želim navzočnosti Njega in 
sočloveka pri sooblikovanju osebne-
ga življenja kakor tudi vsestranskega 
življenja skupnosti.

Jože Kamin

V drugi uprizoritvi smo prisluhnili 
zgodbi o izgubljenem sinu iz Lukove-
ga evangelija. Preko te prilike so nam 
otroci na izvrsten način predstavili 
izkušnjo božjega usmiljenja v podo-
bi očeta, ki je svojemu sinu izkazal 
brezpogojno ljubezen in sprejetost. 
Namreč, sin se je po izkušnji največje 
oddaljenosti od očeta vrnil nazaj v 
rojstno hišo: »Ko je bil še daleč, ga je 
oče zagledal in se ga usmilil; pritekel 
je, ga objel in poljubil« (Lk 15,20b). 
Vsak od nas je deležen tega usmilje-
nega pogleda, če se v srcu ‚vrne‘ nazaj 
k nebeškemu Očetu.

Na koncu pa so nam otroci predsta-
vili aktualizacijo zgodbe o usmiljenem 
Samarijanu v današnjem okviru be-

gunske krize. Sveto pismo nas uči, da 
v Jezusu Kristusu odkrivamo obličje 
Očeta, ki nas brezmejno ljubi. Hkrati pa 
smo v Kristusu deležni božje pravice, ki 
jo izkušamo kot usmiljenje, zato da lah-
ko tudi mi živimo pravično in usmilje-
no do drugih ljudi, še posebno ubogih.

Nato so se vsi otroci zbrali na od-
ru in zapeli pesem o sv. Miklavžu, s 
katero so ga tudi priklicali. Dobri sv. 
Miklavž je prisrčno nagovoril najprej 
odrasle, nato pa še otroke, za katere je 
imel pripravljena darila. Praznovanje 
smo nadaljevali ob slovenski pesmi in 
odlični domači hrani.

V letu 2016 vam želimo miru, zdrav-
ja in blagoslova! 

Marko Pavlič SJ

Otroci so zaigrali svetopisemski prizor o preroku Jonu.Otroci v Parizu pričakujejo svetega Miklavža.
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nemčija     

AUGSBURG

Srečanje z Miklavžem.

Na predvečer druge adventne 
nedelje smo se tudi letos 
zbrali v Slovenskem pasto-

ralnem centru k sveti maši, ki jo je 
daroval gospod Roman Kutin, da bi 
tako pripravili naša srca za srečanje 
s svetim Miklavžem. Adventni venec 
nas je vabil k oltarju in nas spominjal 
na pretekla leta, ko je osvetljeval 
naše predbožične in božične maše. 
Bogoslužje smo glasbeno olepšali s 
petjem slovenskih adventnih pesmi, 
ki so nam obudile spomine na otro-
ška leta, preživeta v domačih krajih.

Po končani maši je sledil kratek 
program zgodbic in besedil z glo-
boko duhovno in tudi hudomušno 
vsebino. Končno je zvonček nazna-
nil prihod svetega Miklavža, ki so 
ga predvsem otroci že nestrpno pri-
čakovali. Miklavž nas je pozdravil z 
izbranimi besedami ter radodarno 
obdaril majhne in velike otroke.

Ko se je Miklavž od nas poslovil, 
da bi obdaril otroke še drugod po 
svetu, se je prostor s pomočjo krep-
kih moških rok in po zaslugi pridnih 
kuharic v trenutku spremenil v obe-
dnico z lepo okrašenimi in bogato 
obloženimi mizami, polnimi dobrot. 
Ob prijetnem vzdušju smo hvaležni 
pokramljali in se kasneje poslovili, 
vendar samo za kratek čas, saj smo 
se zopet srečali že na sam božični 
dan pri praznični sveti maši.

G. R.

V Ravensburgu. V našem lepem 
mestu Ravensburgu se je tudi letos 
ustavil sv. Miklavž. Ta sivi starček se 
je napotil k nam z dobrim name-
nom, da bi obdaroval vse pridne 
otroke v naši skupnosti. Kot vedno 
smo se najprej pripravili na sveto 
bogoslužje, ki ga je daroval g. Janez 
Pucelj iz Münchna. Naš dušni pastir 
g. Kutin se zaradi bolezni ni mogel 
odzvati in priti na naše slavje. Z mo-
litvijo za zdravje smo tudi njemu 
posvetili nekaj trenutkov svete ma-
še. G. Pucelj se je razveselil številnih 
vernikov, ki smo pridno sodelovali 
pri tej daritvi.

V dvorani so že nestrpno čakali 
naši najmlajši. Ob slovesnem vstopu 
sv. Miklavža je kar naenkrat zavlada-
la velika tišina v dvorani. Sv. Miklavž 
nas je vse lepo in veselo pozdravil, 
nato je opravil svojo nalogo obda-
rovanja otrok. Po opravljenem delu 
smo mu še vsi skupaj zapeli, on pa 
se je poslovil z nasmejanim obra-
zom ter nam zagotovil obisk v nasle-
dnjem letu, če bomo pridni.

Naše miklavževanje z živim in ve-
selim rajanjem naših najmlajših ob 

lepi slovenski glasbi pa je trajalo še 
kar nekaj uric. Otroci so plesali nav-
dušeno do smeha in joka. 

Zahvalili pa bi se radi še pridni 
kuhinjski ekipi, ki nam je pripravila 
lepo okrašene mize in dvorano ter 
poskrbela za dobro hrano in žlahtno 
kapljico. 

Ob tej priložnosti bi rada zaželela 
v imenu vseh nas iz Ravensburga in 
okolice dobro in skorajšnje okreva-
nje našemu dušnemu pastirju Ro-
manu. Obilo božjega blagoslova in 
zdravja v letu 2016. Vsi te že željno 
pričakujemo. Prisrčna hvala tudi g. 
Janezu za požrtvovalno nadome-
ščanje našega župnika kljub dolgi 
vožnji do nas in nazaj v München. 

 Minka Kestel

Polnočnica. K praznovanju Gospo-
dovega rojstva se je najprej zbrala 
slovenska skupnost v Ravensburgu. 
Skoraj sto vernikov je napolnilo klo-
pi. Ob 20. uri se je začelo slovesno 
bogoslužje v cerkvi sv. Kristine na 
hribu nad mestom. Lepo sodelova-
nje pri maši so pripravili verniki sa-
mi. Razdelili so si berila in prošnje 
za sodelovanje pri maši. Prelepe bo-
žične pesmi so odmevale v svetem 
prostoru in dajale Bogu čast in slavo. 
Zdelo se nam je, da smo pridruženi 
angelom na tisto prvo sveto noč, ko 
je Bog stopil na naš svet. Občutili 
smo, da je sedaj sredi med nami. 

Po maši je sledila seveda še posta-
ja pri mizi na prostem, kjer se je dalo 
potolažiti s pecivom in vročim vi-
nom. Da se odžene kakšen nepotre-
ben prehlad, ker je bilo kar hladno. 

Ulm
Druga polnočna maša je privabila 
slovenske vernike v Ulmu ob 23. uri. 
Že pred mašo so se zbrali v dvora-
ni župnijskega doma in skupno ča-
kali na svetonočni dogodek. Vadili 
so božične pesmi in si postregli z 
okrepčili, da jih ne bi preveč zeblo 
v cerkvi. Duhovnik, ki je prispel do-
kaj zgodaj, ni mogel verjeti, da so 
to naši verniki. »Glej, kako radostno 
in dolgo v noč praznujejo Nemci,« si 
je dejal. Potem pa je le stopil ven in, 
glej ga šmenta, saj to so vendar naši 
ljudje. Veselo so stopili v svetišče in 
pri bogoslužju spet sodelovali, kakor 
njihovi rojaki tri ure prej ob Boden-
skem jezeru. Navdušeno petje je na-
polnilo svetišče. Poslušali smo božjo 
Besedo, veselo oznanilo o prihodu 
Zveličarja na svet in častili Boga. 

Seveda se taka prijetna družba ne 
more raziti kar od cerkvenih vrat do-
mov. Ponovno se je večina znašla v 
dvorani in prazničnega razpoloženja 
ni hotelo biti konec. 

� jp

Miklavž se je v Augsburgu rokoval z velikimi otroki.

BERLIN

V Berlinu je bil december zelo 
pester. Učiteljica Magdalena 
Novak je z otroki slovenske-

ga dopolnilnega pouka pripravila 
lep program za prihod sv. Miklavža. 
Veleposlanica Marta Kos Marko je 
organizirala ob državnem prazniku 
v naši cerkvi sv. Elizabete koncert so-
pranistke Mateje Potočnik ob spre-
mljavi orgel in nato sprejem v naših 
prostorih. Častni gost je bil pod-
predsednik slovenske vlade in mini-
ster Dejan Židan. Prvič so pozdravili 
tudi našega zastopnika nunciature v 
Berlinu dr. Mitja Leskovarja. 

Marinka Štor praznuje rojstni dan.

Marjan praznuje rojstni dan.

Marinka Bačovnik praznuje rojstni dan.

Mladoporočenca Petra in Martin  

v Hildesheimu

Hannover
Tokrat smo se Slovenci srečali pri 
poročni sv. maši v Hildesheimu. Po-
ročila se je Petra Wichmann, hči Uda 
in Jožice, rojene Ficko. Ženin Martin 
je dober znanec naše skupnosti, saj 
sta oba zadnje čase redno prihajala 
k maši in srečanjem. Bazilika St. Go-
dehard je bila nabito polna. Oba sta 
odlična in priljubljena učitelja, zato 
je na slovesnost prišlo veliko otrok 
in kolegov� Dori

Hamburg
Adventni čas smo v Hamburgu za-
ključili s slovensko sv. mašo na četr-
to adventno nedeljo. Zbralo se nas 

je res veliko in v pridigi je gospod 
Dori predvsem poudaril, da mora 
biti kristjan pripravljen odpuščati, 
kajti to je edina pot do notranjega 
miru. V drugi pomembni točki pa se 
je dotaknil perečega problema, ki 
ga imajo danes starejši ljudje, kajti 
mnogokrat doživljajo nespoštovanje 
in zaničevanje. V današnjem času, ko 
se vse samo optimizira, družba ni-
ma več mesta za njih. Po slovesnem 
obredu smo se zbrali v veliki dvorani 
in v božičnem razpoloženju preživeli 
mnogo lepih trenutkov. Zastopane 
so bile tri generacije in vsak je imel 
svoje mesto v tej družbi. Ema Lovrec 
je kot vsako leto okusno dekorirala 
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mize, naš slavljenec Stanko Brce, ki 
ima rojstni dan na dan sv. Miklavža, 
pa nam je kot vedno spekel purana. 
Vse ostalo so pripravile pridne ham-
burške gospodinje, tako da se je bife 
bleščal v najrazličnejših dobrotah. 
Gospod Dori je seveda omenil tu-
di druge jubilante, ki so v tem času 
imeli rojstne dneve, bilo jih je kar 
osem. Ob dobri glasbi in veselem 
razpoloženju smo ostali skupaj do 
noči, drugi dan pa smo se odpravi-
li v mesto Lüneburg, ki je kakih 50 
km oddaljeno od Hamburga. Mesto 
je poznano pa svojem »božičnem 
trgu«, ime pa naj bi bilo povezano 
z boginjo »luno« – Lüneburg – in 

naša skupnost ga prav rada obišče. 
V zgodovinskih knjigah se njegov 
obstoj omenja že v srednjem veku. 
Po legendi naj bi neki lovec, ki je 
ustrelil divjo svinjo, odkril sol. V koži 
so se bleščali solni kristali in tako je 
našel solino, kar je temu kraju pri-
neslo blagostanje. Emblem mesta 
pa je seveda »divja svinja«. V sever-
nonemškem predelu je imelo mesto 
monopol soli, ki so jo po tako imeno-
vani »stari solni cesti« vozili v Lübeck 
in od tam v svet. Po starih izročilih 
so trgovali tudi s Slovani. Bogastvo 
takratnega časa se še danes izraža 
v večstoletnih patricijskih stavbah, 
zidanih iz poznane severnonemške 
žgane opeke, katere je zob časa sa-
mo se polepšal in obogatil s patino. 
V starem delu mesta, za mogočnim 
patiniranim zidom človek najde re-
stavracijo Lanzelott, katere lastnika 
sta slovenska gastronoma Marija in 
Ivan Kosec. Marija rada prihaja k na-
šim slovenskim mašam. Kot vsako le-
to v božičnem času smo jo tudi letos 
obiskali v njenem lokalu. Prostori od-
sevajo stil prejšnjega obdobja, kom-
binirani z modernimi elementi da-
našnjega časa, kar je Marija izredno 
okusno povezala. Z Ivanom sta nam 
postregla s pristno telečjo pečenko 
in drugimi dobrotami, skupaj smo se 
veselili in poklepetali, predno smo se 
veseli in zadovoljni vrnili v Hamburg. 
Gospod Dori je odpotoval nazaj v 
Berlin, kjer ga je čakalo delo, mi pa 
smo seveda obiskali še hamburški 
»božični trg« in si privoščili skodeli-
co kuhanega vina. Ob slovesu smo 
si zaželeli lep božič in seveda dober 
vstop v novo leto.

Vera ŠemeObisk pri Mariji in Ivanu v Lübecku

Zlatko, Lena, Maja

ESSEN

Dragi rojaki v Severnem Po-
renju in Vestfaliji, pa tudi 
drugi bralci in bralke Naše 

luči. Vem, da radi preberete kaj za-
nimivega in vzpodbudnega. To va-
še pričakovanje je upravičeno, ne 
vem pa, ali mi, ki pišemo poročila iz 
naših skupnosti, zadovoljimo vašim 
željam. Saj je tako, da vedno ni po-
sebnih novic. To se meni dogaja ob 
pripravi teksta (tudi) za tole številko. 

Na četrto adventno nedeljo smo 
se v večjem številu zbrali k sveti ma-
ši v Krefeldu. Po maši je bilo še več 
kot v cerkvi zbranih ljudi v župnijski 
dvorani. Nekateri namreč radi pride-
jo vsaj k vedno prijazni prireditvi, ki 
jo pripravijo člani društva Slovenski 
zvon pod vodstvom gospe Rozine 
Lovrenčič. Gospe so poskrbele za 
obilico peciva. Na voljo je bila kava 
in druge vrste pijač. Gospa učiteljica 
Martina je poskrbela tudi za kulturni 

pnijskih glasil prišli v cerkev k eni od 
božičnih maš, bi nas bilo v cerkvah 
bistveno več. 

Pogrešal sem kaj več otrok. Lepa 
izjema je bila božična maša v Hil-
dnu, kjer so otroci poskrbeli za ži-
vahnost v cerkvi in pred jaslicami. V 
Essnu sta bila samo Jernej in Matej 
Kopše. Najbolj zvesta v naši prostra-
ni župniji je 3-letna Terezika Povh 
iz Solingena. Upam, da se ji bodo 
pridružili tudi drugi otroci. Seveda 
je to odvisno od staršev. Lepo se za-

spored. Pele so se adventne in tudi 
že božične pesmi. Nekateri smo iz 
rok gospe Rozine prejeli božično da-
rilo. Bila je pripravljena tudi večerja. 
Povabljeni smo bili k prostovoljnim 
prispevkom za težko preizkušane 
ljudi v domovini. 

Za nami so božični prazniki. Ne-
kateri prejemniki Naše luči ste se 
udeležili slovenskih maš, nekateri 
pa ste praznovanje omejili samo na 
družinski krog v svojem domu. Če bi 
vsi prejemniki Naše luči in naših žu-

Adventno-božično praznovanje v Krefeldu na 4. adv. nedeljo

hvaljujem tistim, ki prihajate skupaj 
z otroki. 

V Essnu smo na božič bili veseli, 
da je pri sveti maši bila tudi naša naj-
starejša faranka – vedno lepo razpo-
ložena gospa Pavla Wolfs, ki je konec 
januarja 2016 slavila svoj 92. rojstni 
dan. Veliko mlajših in bolj pokretnih 
pa sploh ni bilo. Škoda, da jih ne pri-
tegne betlehemsko Dete, ki nam pri-
naša mir, veselje, odrešenje, ki nam 
prihaja spoznati in doseči smisel na-
šega kratkega zemeljskega življenja. 

Božična maša 2015 v Hildnu

Žive jaslice v Hildnu 2015

Hilden - na božič 2015 po maši. Bilo je veselo.

92-letna gospa Pavla Wolfs  

s 60-letno hčerko Ido
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FRANKFURT

Letošnji december je prinesel 
kar precej komentiranja in tar-
nanja, saj vemo, zakaj. Vsi go-

vorimo menda največ o vremenu, 
(takšen pa je bil tudi naslov novem-
brskega dvodnevnega frankfurtske-
ga dekanijskega sestanka v Naurodu) 
in ta minuli december si je kar zaslu-
žil to pozornost. Seveda si pozornost 
zasluži še po čem drugem, po Mi-
klavžu, božičnih sejmih, nakupova-
njih, pa še verjetno po čem drugem.

Miklavževa nedelja je v preteklem 
letu bila na sam njegov god in po 
že dobro utečeni navadi smo imeli 
v Frankfurtu Miklavžev večer s sve-
tnikovim obiskom. Seveda se je to 

dogajalo po nedeljski večerni ma-
ši. Gospa Natalija Robnik je s sku-
pino otrok iz dopolnilnega pouka 
in evropske šole v Frankfurtu pri-
pravila adventno-božično-novole-
tni program z recitacijami, igricami, 
glasbo in petjem. Seveda je vse to 
spremljal in poslušal dobrotnik sv. 
Miklavž. Poleg spodbudnih besed 
pa dobrotnik Miklavž ne more dru-
gače ravnati, kakor da obdaruje vse, 
otroke in odrasle. In to se je zgodilo 
v Frankfurtu osebno po Miklavžu; že 
zjutraj pa je tudi v Lich k tamkajšnji 
skupnosti poslal svoje darove, prav 
tako pa tudi naslednjo soboto za 
majhno skupnost v Kasslu. Za nasle-
dnjo nedeljo (13. decembra) pa se 
je še enkrat potrudil priti med nas 

v skupnost v Mainzu. Po tamkajšnji 
nedeljski maši smo se zbrali v dvo-
rani-učilnici škofijskega glasbenega 
centra, kjer smo si pripravili kosilo, v 
tem času pa nas je obiskal in obda-
roval tudi sv. Miklavž.

Božični prazniki so sicer minili za 
naše skupnosti s primernim obi-
skom; je pa kar nekaj naših rednih 
članov in obiskovalcev poleg sta-
rosti dodatno obiskala redna spre-
mljevalka teh let, bolezen namreč.

Na božični praznik pa je v baziliki 
na Brezjah obhajal zlato mašo naš 
nekdanji župnik dr. Edo Škulj. Tu-
kaj je bil župnik po nenadni smrti 
dr. Frančka Prijatelja od junija 1972 
do novembra 1975, ko se je vrnil v 
domovino v Slovenijo. Vsem seveda 

najbolj ostaja v spominu, da je kot 
glasbenik (v letu 1972 je namreč z 
doktoratom zaključil študij cerkve-
ne glasbe) ustanovil in vodil v naši 
župniji moški pevski zbor. S skupno 
voščilnico smo se v hvaležnosti pri-
družili temu njegovemu mašniške-
mu jubileju.

Prav tako na božič pa sta obhajala 
zlato poroko v domovini Marija in 
Jožef Rutar; živita namreč v svoji 
hiši v Bogi vasi na Dolenjskem, ob-
časno pa še vedno izmenoma pri-
hajata k hčerkama, ob tem pa tudi 
k maši v Mainz. Veliko božjega bla-
goslova in vsega potrebnega jima 
želimo tudi za v bodoče in še naprej 
polno življenjskega optimizma.

rem 

Miklavžev zajtrk v Lichu

ersu ter Davorinu Starcu, ki je igral 
in pel v Essnu, Oberhausnu, Hildnu 
in Castropu. Le kako bi bilo pri naših 
mašah, če ne bi bil k nam prišel naš 
Davorin? (Naš mladi organist je več-
krat naprošen, da nadomešča tudi 
organista pri nemških mašah. Nad 
njim so domačini zelo navdušeni.) 
Seveda se lepo zahvalim tudi vsem, 
ki pri naših mašah sodelujete z moli-

tvijo in ljudskim petjem. Nekateri pa 
so (ste) se kar oddaljili in bolj pored-
ko ali pa sploh več ne pridejo(te) k 
slovenskim mašam. Dajmo vztrajati 
še ta tri leta, da nam ne bodo že prej 
ukinili slovenske župnije. 

Dan slovenske kulture bomo letos 
praznovali v MOERSU – v nedeljo, 
14. februarja, s sveto mašo ob 16. 

uri, kulturnim programom v cer-
kvi in prijateljskim srečanjem v Don 
Boskovem domu. Vabi nas mešani 
pevski zbor Slovenski cvet. Verje-
tno bo program tudi v Krefeldu 21. 
februarja. 

Vsem želim obilo božjega blago-
slova skozi vse leto 2016!

Lojze Rajk

V Mainzu smo po kosilu tudi zapeli.

Zlatomašnik dr. Edo Škulj Zlatoporočenca Marija in Jožef Rutar

Z božično pesmijo so otroci v Frankfurtu zaključili svoj nastop.

MANNHEIM

Srečanja v decembru in Miklavž

December je za skupnosti, ki 
spadajo v slovensko župnijo 
v Mannheimu, najprijetnej-

ši mesec. Srečanja, ki so nastala že 
pred davnimi leti, ko so bili še otroci 
iz prve generacije, so se ohranila do 
današnjih dni, čeprav zdaj ni več do-
sti otrok, in še ti so že bolj nemški kot 
slovenski. Miklavž je tisti, ki poveže 
staro in mlado, vnuke ter dedke in 
babice. Ker nimamo možnosti rednih 
srečanj, saj nimamo svojih prostorov, 
je Miklavž spodbuda, da si poiščemo 
prostor v nemški župniji ali pa kar v 
kaki gostilni.

V Mannheimu nam prostor priskrbi 
Jürgen Klenk v svoji nemški župniji 
St. Hildegard. Poznamo ga po nje-
govih sorodstvenih vezeh s Slovenci, 
saj je njegova žena Sabina Slovenka. 
Rad pripelje tudi svoji dve hčerki k 
pouku slovenščine ter nosi glavni de-

lež pri pripravi dvorane in kosila. Na 
Miklavževo nedeljo se nas je zbralo 
nepričakovano dosti, skoraj petdeset. 
Najprej smo imeli sv. mašo skupaj z 
nemško župnijo, kjer smo bili sicer 
v manjšini, a smo vseeno zapeli dve 
pesmi, prebrali berilo v slovenskem 
jeziku in sodelovali pri prošnjah za 
vse potrebe. Bal sem se, da bomo ne-
opazni in se izgubili v množici, a sem 
na fotografijah ugotovil, da nas je bilo 
med prisotnimi v veliki cerkvi, posve-
čeni sv. Hildegardi, skoraj ena tretjina 
Slovencev. Po maši so v dvorani otro-
ci, ki hodijo k slovenskemu pouku, 
zapeli in zaplesali, zaigrali kratek pri-
zorček. Guerino iz Karlsruheja je lepo 
v gladki slovenščini predstavil sloven-
ske znamenitosti ter na klavir zaigral 
nekaj božičnih melodij, njegov mlajši 
bratec pa je ob tem spontano zaple-
sal nekakšen balet po svoji zamisli.

V Herbolzheimu se redno dobiva-
mo po slovenski maši v gostilni »Zum 
Schützen«, ki jo je do novega leta vo-

Upam, da ste vsi tisti, ki ste se 
udeležili katere od naših prazničnih 
svetih maš, v duši in srcu doživeli 
veselje in zadovoljstvo. Lepa ude-
ležba je bila pri božičnih mašah v 
Moersu, tudi v Oberhausnu, zlasti 
pa v Hildnu. Želim se lepo zahvaliti 
Danici Ban, ki je polepšala adventno 
sveto mašo v Krefeldu kakor vedno, 
pa na sveti večer z orglanjem v Mo-
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dil Vidko Golob. Pri maši smo imeli 
kar štiri ministrante, tri iz Schmidto-
ve družine: Lilijana je že polnoletna 
ter odraščajoča Jiři in Tommy. Pridru-
žil se jim je še Jonatan. Pri nastopu 
pred Miklavžem se jim je pridružila 
še Jonatanova sestrica Laetitia s flav-
to, dva manjša otroka pa sta z zani-
manjem opazovala njihov nastop. 
Ta dva sta tudi veselo razkazovala 
Miklavževa darila.

V Vöhrenbachu v visokem Schwar-
zwaldu je bilo nekaj več otrok. Tudi 
tam imamo tri redne ministrante: 
najmlajši je Luca, potem Tamara in 
birmanka Jana. Po maši se tam lahko 
skoraj vsak mesec zberemo v sobi žu-
pnijskega centra nemške župnije sv. 
Martina. V decembru je bila soba pre-
majhna, da smo se morali kar precej 
stiskati. Tamara je ob Miklavževem 
prihodu skupaj s prijateljico zaigrala 
v duetu na klarinet božične melodi-
je. Nista se zmedli, tudi ko so ljudje 
začeli peti. Presenečenje je bilo še 

Pokojni Stane 

Kočevar

Slovenci pri maši skupaj z Nemci

Laetitia je na flavto zaigrala božične pesmi.

V Vöhrenbachu sta Tamara in njena prijateljica zaigrali v duetu.

Miklavž je končno prišel tudi v Vöhrenbach.

Otroci so zaplesali.

Guerino je zaigral, Ivan pa zaplesal svoj balet.

Miklavževi prijatelji v Herbolzheimu

večje, ko sta zaigrali melodijo »Mi se 
imamo radi«. V nemškem jeziku smo 
slišali kar nekaj recitacij. Pogumno so 
nastopili: Sveja, Luca, Jana in že odra-
sla Lena. Naj bo za zdaj besed dovolj, 
naj raje več spregovorijo slike.

Pokojni Stane Kočevar se je po-
nesrečil pri obešanju lučk na rojstni hi-
ši v Radovici v Beli krajini. Dolga leta je 
bil redni obiskovalec slovenskih maš 
v Heidelbergu in zaveden Slovenec. 
Zelo ga je skrbelo, v kakšno smer se 
razvija Slovenija, da se izgublja zavest 
o narodni in katoliški pripadnosti. Za-
dnjih nekaj let je živel v Metliki, kjer si 
je zgradil hišo. Poznan je bil kot miren, 
blag in veren človek. Nikoli ni govoril 
s povzdignjenim glasom, tudi go je 
govoril o stvareh, ki mu niso bile všeč. 
Zdaj bi iz nebes lahko bolj razumel, 
zakaj Bog dopušča tudi tisto, česar si 
verni ljudje ne želimo in lahko s svojo 
priprošnjo pripomore, da bi šlo tudi 
Sloveniji in Slovencem na bolje v vseh 
ozirih, verskem in narodnem. Bog mu 
daj večni pokoj!

Janez Modic

München

Božični prazniki. V pripravah na 
božič so šolski otroci in vrtičkarji za-
dnje šolske ure pred prazniki pora-
bili za postavljanje jaslic in božične 
smrečice v kapeli župnijskega do-
ma. Bilo je silno delovno vzdušje in 
veliko izvirnih idej, da smo Jezušč-

ku pripravili dom v naši hiši. Večina 
je prvič postavljala jaslice in krasila 
drevo v cerkvi. Ponosno so stopili 
pred svoj izdelek in se seveda slikali, 
da se bomo lahko kasneje še spo-
mnili na naš podvig. 

Posebnost svetega večera pred 
božičem je bila ‚polnočnica‘ za dru-
žine z malimi otroki v zgodnjem 

Mladinski pevski zbor z Viča v cerkvi Sv. Duha
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popoldnevu seveda. Udeležili sta se 
tega bogoslužja le dve družini in ne-
kaj odraslih. Pobuda je nastala med 
starši in to nas je zelo razveselilo. Za 
začetek je dobro znamenje, da se 
je spodbuda uresničila in za naprej 
bomo videli, kako se bodo zanimale 
in odzvale mlade družine, ki jih je v 
naši skupnosti kar veliko. 

Čeprav odide veliko faranov ob 
velikih praznikih v domovino ali k 
svojim sorodnikom, kjerkoli že so po 
svetu, so bile tokrat slovenske maše 
res lepo obiskane. Veselili smo se 
praznikov povsod iz vsega srca. Za 
same praznične dni sta imela oba 
duhovnika dovolj dela, saj sta mo-
rala poleg maš na svojem področju 
nadomestiti še župnika iz Augsbur-
ga. Zaradi teh nalog je bilo treba od-
povedati polnočnico v Ingolstadtu, 
da je bilo postreženo sorazmerno 
vsem skupnostim, kjer se verniki ra-
di zberejo k polnočnici ali slovesni 
maši na sveti dan v slovenski sku-
pnosti. Prav tako je bilo na god sv. 
Štefana in na nedeljo svete družine. 

Obisk iz domovine. Na drugo 
nedeljo po božiču smo doživeli pri 
slovenski maši v cerkvi Sv. Duha še 
posebej lepo pripravljeno bogosluž-
je. Mašo je vodil p. Marjan Čuden 
OFM, župnik župnije Ljubljana-Vič. 
Pripeljal je na novoletni izlet župnij-
ski mladinski zbor. Ogledovali so si 
Salzburg in München. Udeležiti so 
se želeli slovenske maše v našem 

mestu in tudi sodelovati s svojim 
prepevanjem. Z veseljem smo jih 
sprejeli in povabili vernike, ki so se 
prav lepo odzvali in je bila cerkev 
dokaj zasedena. Pesem mladine nas 
je pritegnila v slavljenje Boga, ki je 
stopil na zemljo in se njegovega pri-
hoda ta čas veseli ves svet. P. Marjan 
je razlagal čudovito resnico o učlo-
večenju Boga. Na svet je prišla med 
nas ljudi skrivnostna moč Besede, ki 
je meso postala in prebiva med na-
mi. Spodbudil nas je, naj ohranimo 
to vero živo v svojem srcu. Učlove-
čena božja Beseda deluje v človeku 
in ga rešuje, če Rešenika sprejmemo 
kakor Marija z vso osebno pripra-
vljenostjo in predanostjo. Vesel je 
bil, ker se je mogel srečati z rojaki in 
nas spodbujal, naj ohranimo živo za-
nimanje za vrednote življenja, ki so v 
narodni kulturi, jeziku in njegovem 
bogatem duhovnem izročilu. 

Münchenski jasličarji

Barvamo za Jezuščka. Božična smrečica tudi že stoji.

Otroci so peli Jezuščku, ki so ga prinesli v jaslice od tabernaklja.

Ingolstadt
V nedeljo pred božičem smo se v 
velikem številu zbrali v cerkvi sv. 
Monike v Ingolstadtu, da bi počastili 
50-letnico mašniškega posvečenja 
našega župnika Marjana Gabrijela 
Bečana. Ob slavljencu je somaše-
val še župnik ingolstadtske župni-
je Sv. Avgustina, gospod Schredl, 
slovesnost pa je zaokrožilo kar šest 
ministrantov in seveda naša vrla or-
ganistka Karmen. Po maši smo se 
zbrali v tamkajšnji dvorani, kjer smo 
v čast in zahvalo gospodu Bečanu 
pripravili kratko slovesnost. Čestitke 
mu je naprej izrazil domači župnik 
gospod Schredl. V imenu slovenskih 
vernikov pa sta se mu za njegovo 
dobroto in požrtvovalnost zahvalila 
Franc Krajnčič in Walter Schneewe-
is in mu izročila naše darilo, in sicer 
vrednostni bon za njegovo nasle-
dnje romanje. Sledila je čestitka in 
zahvala nekdanjega nadžupana me-
sta Ingolstadt, gospoda Petra Sch-
nella. Ker je gospod Schnell v začet-

ku decembra praznoval svoj okrogli 
življenjski jubilej, in sicer svoj 80. 
rojstni dan, smo tudi njemu ob tej 
priložnosti čestitali, se mu zahvalili 
za njegovo podporo naši slovenski 
skupnosti in predali skromno darilo. 
Našo slovesnost sta s pesmijo in ki-
taro obogatili še sestri Lidija Korošec 
in Karmen Kranjčan. Sledilo je prije-
tno druženje ob dobri hrani, pijači in 
slastnem pecivu, ki so ga pripravile 
članice tukajšnje slovenske skupno-
sti. Tudi glasbe in petja ni manjka-
lo. Naš harmonikar Drago Kisilak je 
namreč ves večer pridno raztegoval 
svoj meh in nas tako še dodatno ani-
miral k slovenski pesmi in plesu.

Župniku Bečanu se zahvaljujemo 
za njegovo nesebično podporo naši 
skupnosti. Za njegovo redno duhov-
no oskrbo in obiske, ki niso omejeni 
samo na nedeljsko maševanje, smo 
mu neizmerno hvaležni. Želimo mu 
še veliko zdravih in zadovoljnih let 
ter obilo božjega blagoslova.

župnijski sodelavci

Nagovor župnika Schredla

V imenu župljanov se zahvaljujeta Franc Krajnčič in Walter Schneeweis.

Šest strežnikov in polna cerkev
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STUTTGART

Predavanje ddr. Mire Delavec  
Touhami

Zelo lepo in poučno predava-
nje nam je na povabilo KD-
-Slovenija Stuttgart v sloven-

skem župnišču predstavila ddr. Mira 
Delavec Touhami, in sicer z naslo-
vom Hči puščave. V svojem preda-
vanju nam je predstavila svoje de-
setletno delo, v katerem se posveča 
humanitarnim projektom za revne 
otroke in ženske v afriških državah, 
predvsem v Libiji, na jugu Alžirije, na 
severu Nigra in Malija, v Keniji in Si-
riji. Vsako leto je vsaj štirikrat dosta-
vila pomoč v obliki zdravil, hrane in 
otroških oblačil, vse v lastni režiji in 
na lastne stroške. »Želela sem storiti 
nekaj dobrega za otroke,« je njeno 
vodilo. »Njihovo trpljenje me vedno 
najbolj boli. Vidim, kako sirote upo-
rabljajo za sužnje, poskusne zajčke 
za razna testiranja zdravil, za urjenje 
z orožjem itd. Vseh ne morem rešiti, 
a če rešim dva, je bolje kot nobene-
ga. Če rečemo, da ne moremo nič 
storiti na tem svetu, smo storili naj-
več slabega!« Potem se je tam poro-
čila. S Tuaregom z juga Alžirije. Če-
prav je trenutno še vedno zaposlena 
v Nemčiji kot učiteljica dopolnilnega 
pouka slovenskega jezika in kulture 
v okviru slovenskega ministrstva za 
izobraževanje, znanost in šport, vse 
več časa preživlja v Sahari, kjer po 
svojih najboljših močeh pomaga lju-
dem, ki potrebujejo pomoč. 

Hkrati je predstojnik nacionalnega 
inštituta za psihoterapijo in prode-
kan na Alma Mater Europea, kjer kot 
profesor sodeluje pri študijskih pro-
gramih socialne gerontologije. Ha-
bilitiran je v naziv docenta s podro-
čja psihologije osebnosti. Njegovo 
področje raziskovanja so psihosoci-
alni vidiki eksistencialne krize, krize 
smisla in bivanjskega vakuuma (no-
ogene nevroze, duševno in duhov-
no zdravje). Njegovo področje so še 
interdisciplinarni pristopi in rešitve 
pri pomanjkanju motivacije, oseb-
nega zadovoljstva in navdušenja; 
pri stresu, ki se razvija v depresijo; 
pri čustveni otopelosti, melanholiji, 
pomanjkanju ustvarjalnosti, kreativ-
nosti in učinkovitosti. Sledijo vzgoja 
za življenje in vzgojno-izobraževalni 
vidiki; družinski in partnerski medo-
sebni odnosi, kurativa in preventiva. 
Predavanje je v slovensko župnišče 
privabilo lepo število ljudi, ki so pro-
fesorja obsipali z mnogimi vprašanji 
in ta sobotni dan je bil res dobrodo-
šel za marsikoga izmed nas.

Blagoslov nove hiše  
družine Hižman
Zelo lep in prisrčen dogodek je bil 
blagoslov nove hiše družine Hižman, 
kamor so se pred kratkim preselili, 
ker so si zaželeli večje kakovosti ži-
vljenja. Družino Hižman sestavljajo 
oče Borut, mama Marija in otroka 
Amadej in Paskal. Njihove korenine 
so globoko zapisane štajerski deželi 
v Sloveniji, kamor se vedno z velikim 
veseljem vračajo, saj so od tam doma 
njihovi predniki. Njihova srčna želja, 
da si najdejo nov dom, kjer bodo 
lahko bolj doživeto preživljali srečne 
družinske trenutke, se jim je uresniči-
la. V novo domovanje so vložili veliko 
truda in napora, saj nobena selitev ni 
lahka. Preteklo je kar nekaj mesecev 
truda in napora, preden so vse ure-

Predavanje ddr. Mire Delavec Touhami v 

Slovenskem župnišču

dili tako, kot je potrebno. Sedaj so si 
ustvarili res lep in prijeten dom, kjer 
je vse tako, kakor mora biti. Ob tej 
priložnosti so povabili svojega župni-
ka, ki jim je blagoslovil dom skupaj z 
njihovimi sorodniki. To je bil res lep 
dogodek, ki sem se ga kot dušni pa-
stir zelo razveselil. Naslednji dan so 
bili na slovesnost novega domovanja 
povabljeni še njihovi prijatelji in ve-
selje je bilo temu velikemu dogodku 
primerno in tako je tudi prav. 

Zakonca Keber 
Z največjim veseljem in ponosom 
moram kot tukajšnji župnik spre-
govoriti in napisati besede zahva-
le zakoncema Keber, ki sta gonilna 
sila v naši podružnici Aalen, ki je 
naša najmanjša podružnica. A kva-
liteta je vedno pred kvantiteto, se 
pravi pred številom ljudi, ki obišče-
jo naše slovenske svete maše. Za-
konca Keber sta slovenski župniji 
zvesta že mnogo desetletij, saj je 
gospod Martin slovenske gore list, 
zvest katoličan, Slovenec, zaljubljen 
v Višarje, ljubitelj slovenske glasbe 
in kulinarike. Poleg tega je zvesti 
član bibličnih seminarjev in donator 
slovenske župnije, dober šofer avto-
busa in priden kmetovalec. Njegova 
velika ljubezen so ovce in vsako leto 
eno podari tudi župniku za zamrzo-
valnik. Je skrben slovenski človek, ki 
vedno poskrbi vse za našo podru-
žnico v Aalnu. Skupaj s svojo sopro-
go se vsakič udeležita svete maše v 
Aalnu in mnogokrat nas povabita na 
kosilo, na kavo ali na čaj. Vsak, ki je v 
njuni družbi, se vedno počuti dobro 

in prijetno. Dragi Martin in soproga, 
Bog vama poplačaj za vse. 

Zakonca Drobnič
Nekaj pohvalnega bi rad napisal o na-
ših dobrih prijateljih slovenske župni-
je, in sicer o zlatoporočencih Drobnič, 
ki sta nepogrešljiva tako v Bad Urachu 
kakor v Pfullingenu. Ne mine mesec, 
da ne bi bila prisotna pri svetih ma-
šah, razen ko sta doma v Sloveniji. 
Gospod Andrej je ponosen Slovenec, 
rojen na Blokah, kjer so izumili pr-
ve smuči. S tem se zelo rad pohvali 
in jaz mu vedno pritrdim, saj govori 
resnico. Andrej je ponosen Slovenec 
in katoličan, zvest Bogu in domovini. 
Ima zelo prefinjen smisel za humor 
in nas vsakič nasmeje. Je poznava-
lec dobrih slovenskih vin in sloven-
skih klobas, katere nam s prijateljem 
gospodom Vajdom vedno pripravita. 
Njegova soproga Stanislava pa je zve-
sta žena, pridna kot čebela, ljubitelji-
ca verskega časopisa, zvesta katoli-
čanka, ženska molitve in vsakič, ko se 
vrneta iz Slovenije, mi prineseta kavo 
(tisto pravo slovensko, barcaffe). Kaj 
je lepšega za dušnega pastirja, če ima 
ob sebi preproste kmečke ljudi, kakor 
sta zlatoporočenca Drobnič, ki vesta, 
kaj je to ljubezen do Cerkve, kaj je to 
preprostost golobov, ki jo še Kristus 
omenja, kaj je to biti dober človek, 
brez kompliciranja, namišljenosti, 
vzvišenosti, nesmiselne zamerljivo-
sti, frustracij, takšnih ali drugačnih, ki 
se jim mali človek izogne v velikem 
loku. Zakonca Drobnič, ostanita nam 
zdrava in vesela še mnogo mnogo let. 

Aleš Kalamar

Gospod profesor doc. dr. Sebastjan Kristovič 

v slovenskem župnišču

Predavanje profesorja  
doc. dr. Sebastjana Kristoviča
Tik pred koncem koledarskega le-
ta 2015 je v slovenskem župnišču 
v Stuttgartu imel za naše ljudi ze-
lo dobro in kakovostno predavanje 
gospod profesor doc. dr. Sebastjan 
Kristovič z naslovom Osmišljeno in 
kvalitetno življenje v vseh starostnih 
obdobjih. Profesor je doktoriral s po-
dročja logoterapije (Eksistencialna 
kriza in kriza smisla z vidika logote-
rapije) in je avtor dveh znanstvenih 
monografij (Reševanje krize smisla 
sodobnega človeka – Osnove lo-
goterapije in Dostojevski in Nietz-
sche – Med brezupom in ljubeznijo). 

Blagoslov nove hiše pri družini Hižman

Zakonca Keber Zlatoporočenca Drobnič
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MUŽLJA

Blagoslov nove športne dvorane

V soboto, 5. decembra 2015, 
je potekal v Mužlji slovesen 
blagoslov nove športne dvo-

rane v sklopu fantovskega dijaškega 
zavoda Emavs. V tej dvorani so že bili 
razni nastopi pred otvoritvijo, a tudi 
prireditve v zvezi s poletnim orato-
rijem. Gojenci Emavsa, mužljanska 
mladina kakor tudi različni gostje, 
ki pogosto prihajajo v ta prijetni in 
mirni banatski kotiček, so pridobili 
nov prostor, kraj za razvedrilo, špor-
tne igre ter razne prireditve.

Na svečanost so prispeli kot go-
stje visoke javne osebnosti iz Voj-
vodine in tudi z Madžarskega. Pri 
odpiranju dvorane so bili navzoči 
gojenci, salezijanci Stojan, Zoltán, 
Stanko, Srečko in Janez in njihovi 
prijatelji ter sodelavci, a priložnostni 
trak v madžarskih narodnih barvah 
je prerezal predsednik madžarskega 

S rbija   

parlamenta László Kövér. Zahvalil se 
je v imenu madžarske vlade in ljud-
stva za požrtvovalno delo, ki ga vla-
ga v vzgojo mladine in blagor duš 
mužljanska salezijanska skupnost z 
ravnateljem Stojanom Kalapišem na 
čelu ob podpori številnih marljivih 
sodelavcev.

Zrenjaninski škof Ladislav Nemet 
SVD je slovesno blagoslovil novo 
dvorano. Na zbrane je naslovil nekaj 
besed, v katerih je izrazil hvaležnost 
Bogu, da je prišel željno pričakova-
ni dan otvoritve; omenil je nadalje 
široko razvejano dejavnost sloven-
skih salezijancev, ki je danes še ka-
ko potrebna. Poudaril je, kako mu-
žljanski fantovski zavod omogoča 
in olajšuje nadaljevanje šolanja voj-
vodinske šolske mladine, zlasti ma-
džarske manjšine. Z odpiranjem te 
dvorane se je uresničil sen mladih, 
da bi imeli prostor, kjer bi se lahko 
družili, nastopali, telovadili ter igrali 
različne športne igre. Prvi uporabni-

ki so sami gojenci, nato mužljanska 
mladina, a dobrodošla so tudi raz-
lična športna društva in mladinske 
skupine, katerim bo taka dvorana 
dobrodošla zlasti v zimskem času 
ali slabem vremenu. Sledil je kratek 
kulturni program, ki ga je s čudovi-
tim petjem polepšala Szabina Tassi 
ob spremljavi instrumentalne sku-
pine Emavs.

V slovesnost so vključili tudi igra-
nje prve nogometne tekme. Na eni 
strani so bili visoki gostje – člani 
madžarskega parlamenta skupaj s 
predsednikom – na drugi strani so 
igrali gojenci Emavsa ter mladi de-
lavci uspešnega vrtnarsko-poljedel-
skega podjetja Cesarskega vrta, ki 
tesno sodeluje z zavodom tudi go-
spodarsko. Slovesnost se je končala 
s prijateljskim druženjem in slove-
snim kosilom. Za vso salezijansko 
skupnost in salezijansko družbo, za 
mužljansko župnijo – pa tudi za 
celo banatsko škofijo in beograjsko 

metropolijo je bila velika čast, da 
so nas obiskali tako visoki gostje 
iz prijateljske sosedne dežele. Naj 
se ta povezanost nadaljuje in krepi 
na obojestransko zadovoljstvo, na 
korist mladih in božjo čast v don 
Boskovem duhu, čigar dvestoletni 
spomin rojstva smo na ta način prav 
primerno zaključili.

Miklavževanje v Zrenjaninu 2015
Letos je potekalo miklavževanje slo-
venskega društva »Planika« v Zre-
njaninu pri KUD-u Sándor Petőfi. Po 
uvodnem pozdravu predsednika, ki 
je najavil točke večernega srečanja 
in poudaril, da bo osrednja točka Mi-
klavžev prihod in obdaritev pridnih 
otrok, je še dodal, da je letošnjo ob-
daritev omogočil prispevek maribor-
ske nadškofijske Karitas. Nato je zbor 
Planika zapel nekaj slovenskih pesmi. 
Sledil je zanimiv spored obiskovalcev 
slovenskega pouka, ki ga imajo v pro-
storih gimnazije v Zrenjaninu. Otroci 
so zelo sproščeno in prisrčno zapeli 
nekaj pesmi o Miklavžu oziroma o 
Dedku Mrazu, nato pa predstavili od-
lomke iz izvirne igre Pod Triglavom. 
To je preprosta gledališka igra za 
otroke, ki pa ima marsikaj povedati 
tudi odraslim. Zgodba je preprosta in 
poučna: po krivo obdolženi družinski 
oče se izseli iz vasi v samoten gozd, 
kjer mu delajo družbo volkovi, po 
geslu: »Boljša samota – kot sramota!« 

Obdarovanje
Po tej igrici in pesmih je nastopil 
Miklavž, ki je otroke in mladino na-

gradil ter spodbujal k dobroti in slo-
gi. Miklavž je nato podelil otrokom 
darove, ki so se za spomin skupaj z 
njim slikali. Zelo lepo doživetje za 
otroke in tudi odrasle člane sloven-
skega društva Planika. 

Polnočnica v Mužlji 
Letos smo se pripravljali na božič 
z odprtjem svetega leta Božjega 
usmiljenja, ki ga je razglasil papež 
Frančišek. Kakor je on v Rimu odprl 
sveta vrata pri Sv. Petru 8. decembra 
2015, tako je tudi v zrenjaninski stol-
nici škof Ladislav Német odprl taka 
vrata 13. decembra ob lepi udeležbi 
množice vernikov in veliko doma-
čih duhovnikov. Polnočnica sloven-
skega društva Planika Zrenjanin je 
potekala v cerkvi svetega Dominika 
Savia v Mužlji. Ta cerkev je na več na-
činov povezana s Slovenci. 

Letos smo imeli zopet preseneče-
nje tako kot lani: nastopili so mla-
di člani mladinskega zbora dru-
štva »Planika«, ki so pod vodstvom 
profesorice Danijele Avram ubra-
no zapeli znano Gruberjevo pesem 
»Sveta noč«, ter pomagali pri petju 
božičnih slovenskih ljudskih pesmi. Otroci molijo prošnje v starodavni ečkanski cerkvi.
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Na koncu se je Miklavž slikal z obdarovanci. Poučna igra »Pod Triglavom«

Občinstvo je z zanimanjem spremljalo igrico in Miklavžev prihod.

Med mašo je brala berili predsedni-
ca nadzornega odbora slovenskega 
društva Martina Drčar. Lepo ljudsko 
petje med mašo je na harmoniju 
spremljal organist Saša Fogaraši, na 
kitari pa salezijanec Janez Jelen. 
Našo dolgoletno organistko Valerijo 
Gulyás (=Gujaš), ki se je vsako leto 
veselila slovenske maše, je lani Bog 
nenadoma poklical v večnost.

Mašo je daroval salezijanec Stan-
ko Tratnjek, ki nam je govoril o po-
menu božične skrivnosti in o be-
gunskem vprašanju s krščanskega 
stališča. Poudaril je, da je bila be-
gunska tudi sveta družina.

Po maši je bilo druženje v mladin-
ski dvorani: društvo je prineslo vse, 
kar je bilo potrebno za »čaščenje«. 
Nato pa so prišli vernike obiskat še 
»betlehemeši« in sledila je maša, 
pred katero so prepevali in reciti-

rali osnovnošolski otroci, ki jih je 
pripravljala požrtvovalna učiteljica 
Csilla Gyűri (Čila Điri). Opolnoči je 
bila v župnijski cerkvi Marijinega 
imena v Mužlji »prava« polnočnica, 
pri kateri so bili navzoči zlasti mla-
di. Tudi nam naj sveti betlehemska 
lučka in prinaša mir, ljubezen in ra-
zumevanje.

Na koncu vse bralce pozdravljamo 
iz ravne Vojvodine s čestitko-akrosti-
hom, ki vsebuje osnovno misel »Za 
otroke gre – varujte družino, varujte 
otroke in jim omogočite, da bodo 
imeli dobrega očeta in mater!« Za 
otroke gre zares!

Angel poje iz nebes: / Oznanilo 
vam sporočam, / to veselje vam iz-
ročam: // Referendum zmagal je, / 
odločitev padla je. / Kakšna nam bo 
domovina? / Ena, složna in edina! 
// Glas s Triglava klical je: / Radi vsi 

imejte se! / Enkrat pride dan plačila, 
/ zemlja se bo v prah zdrobila. // An-
geli vam mir žele, / radost vlivajo v 

srce: / Eno varujte: družino! / Srečen 
božič vam želimo!

Janez Jelen

Š V edska   

Mesec december je čas, ko 
se ljudje pripravljamo na 
rojstvo majhnega Deteta, 

na prihod Odrešenika na svet. Me-
sec priprav, mesec upanja, da nas 
obišče Bog sam v človeški podobi. 
Letos je ta mesec zaznamovan tudi 
z zadnjim slovesom od dveh rojakov 
na Švedskem.

In memoriam Alojz Bohinc
Voditelj zadnjega slovesa od pokoj-
nega Alojza Bohinca iz Kungälva, 
od katerega smo se rojaki poslovili 
14. decembra 2015 v Bergsalenu, 
je začel nagovor z mislimi, da ima 
vsak izmed prisotnih svojo zgodbo 
o pokojnem Alojzu. Rojen je bil 5. 
junija 1942 v Preddvoru pri Kranju, 
ob vznožju čudovitih Alp. V kmečki 
družini se je poleg njega rodilo še 

pet otrok. Lepote raja pod Triglavom 
je nosil v svojem srcu, zato se je rad 
vračal v svoj rojstni kraj, med svoje 
domače in prijatelje, kjer je ohranjal 
stik s svojimi koreninami, saj se je 
zavedal, da drevo brez korenin nima 
prihodnosti. Vsako leto se je s svoji-
mi domačimi udeleževal planinskih 
pohodov, kjer so osvajali slovenske 
vršace. Kmečko domačijo vodi ena 
izmed sester pokojnega Alojza.

Njegovo življenje na Švedskem je 
potekalo od Tylösanda do Varvena v 
Göteborgu in pozneje v Mölnlyckeu 
v Davåsu. Kot strugar si je služil kruh. 
In pri tem delu se je naučil natanč-
nosti in občutka za red v življenju. 
Postal je kvalificiran in cenjen obr-
tnik.

Bil je ljubitelj plesa. Pesem in ples 
sta se prepletala skozi vse njego-
vo življenje na Švedskem, čemur 
je dajal velik pomen. Eden izmed 
učiteljev plesa je celo napisal tako 
imenovano Alojzovo polko. Tako je 
ples povezal Alojza in Ann-Marie v 
življenjsko skupnost, v kateri sta se 
jima rodila David in Simon. Prav tako 

je rad potoval in spoznaval tuje kra-
je, kakor je rad hodil v planine, kjer 
je užival v lepotah gorskega sveta 
bisera Slovenije. Želel je odkrivati 
svet okoli sebe.

Alojz je bil mirnega, tihega znača-
ja. Malo je govoril, zato pa je veliko 
pomagal potrebnim in se zanimal za 
pomoči potrebne ljudi. V svojem ži-
vljenju je bil odgovoren. Veliko let je 
bil zato dejaven v obrambi domovi-
ne Švedske v kraju, kjer je bival. Aloj-
za ni več med nami, vendar naj živi v 
našem spominu. Večni mir in pokoj 
naj se zgodita tudi v Alojzovem no-
vem življenju, ki je bilo tako aktivno, 
ki ga je tako hitro živel. Naj mu dobri 
Bog povrne vsako dobro delo s srečo 
večnega življenja v nebesih.

Družini pokojnega Alojza, kakor 
tudi njegovim sorodnikom v domo-
vini iskreno sožalje in spomin v mo-
litvi. 

In memoriam Pavel (Paulus) 
Tomšič
Dragi rojaki doma in po svetu, dovo-
lite, da o pokojnem očetu Pavlu, na 

Švedskem so ga klicali Paulus, kar je 
lažje za izgovorjavo, spregovori nje-
gova hči Anna Tomšič.

Pavel se je rodil 7. septembra 1927 
kot tretji izmed šestih otrok v kmečki 
družini v Knežaku na Notranjskem. 
Imel je dva starejša brata, dve mlaj-
ši sestri in še enega mlajšega brata. 
Takrat je bilo to področje pod Italijo. 
Leta 1943 se je pridružil partizanom. 
Po vojni je maturiral na slovenski gi-
mnaziji v Trstu, potem je začel študi-
rati medicino v Padovi v Italiji. Leta 
1947 je nadaljeval študij v Pragi na 
Češkem. Po vstaji leta 1948 je šel 
v Graz v Avstrijo, kjer je leta 1954 
doštudiral. Svoj študij je financiral 
s tem, da je poleti delal v Stockhol-
mu, v pristanišču, v restavraciji in kot 
hišnik v bolnici. Takrat je bilo lahko 
dobiti delo na Švedskem in je dobro 

Pokojni  

Alojz Bohinc

Pokojni zdravnik 

Pavel Paulus 

Tomšič
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zaslužil. V tem času se je tudi naučil 
švedski jezik. Nekaj časa po študiju 
je dobil delo kot zdravnik na Šved-
skem in se je preselil sem. Nekaj let 
je delal kot kirurg v različnih mestih 
po Švedski, a na začetku 60-ih let je 
prišel v Göteborg in tu je tudi ostal. 
Leta 1968 je dobil delo kot zdravnik 
v obratni ambulanti v ladjedelnici 
Götaverken Arendal v Göteborgu. 
To delo mu je res ustrezalo, ker je 
lahko združil tehniko in zdravstvo. 
Tako je službo nadaljeval do upo-
kojitve in še malo dlje. V Arendalu 
je delal do leta 1974, ko je šel v SKF, 
kjer je delal do leta 1991. Zadnja 
leta svoje kariere (po upokojitvi) je 
delal predvsem kot zdravnik v be-
gunskih centrih, kjer je lahko upo-
rabljal svoje znanje različnih jezikov. 
V tistem času je prišlo na Švedsko 
veliko beguncev iz bivših republik 
nekdanje Jugoslavije.

Z ženo Evo sta se poročila leta 
1970. Jaz – Anna – sem se rodila le-
ta 1971. Moj brat Johan je bil rojen 
leta 1973, a je na žalost leta 1984 
zelo mlad umrl za rakom. Večino let 
sta moja starša živela v Bohusu, a 
leta 2006 sta se preselila v Nödinge. 
V gozdu v Gräfsnäsu blizu Alingsåsa 

sta si zgradila hišo, kjer je moj oče 
res užival. Rad se je ukvarjal s hišo 
in tudi z vrtom.

Stike z domovino Slovenijo je ve-
dno gojil. Vsako drugo leto je z dru-
žino obiskal sorodnike, kjer je na-
bral potrebno energijo, da je mogel 
ostati zvest svoji domovini, ki jo je 
še kako nosil v svojem srcu. Zato se 
je ves, z vsem srcem predal za slo-
venske demonstracije pred švedski-
mi institucijami, kjer je bil angažiran 
za to, da je Švedska priznala Slove-
niji pravico do njene samostojnosti 
in državnosti.

Umrl je 15. decembra 2015. Od 
njega smo se poslovili v Nödinge 
kyrka 29. decembra 2015 ob 11.00, 
kjer se je zbralo tudi lepo število 
rojakov, ki so pokojnemu pri grobu 
zapeli pesem Lipa zelenela je ter 
kasneje v dvorani Mrzel veter tebe 
žene. Prav v tistem času je priletela 
taščica, ves čas, kar so rojaki peli, je 
tudi ona zunaj z njimi pela in je na-
to ob koncu pesmi odletela. Kakor 
da se je prišla zahvalit za pozorno 
ljubezen ob zadnjem slovesu po-
kojnega rojaka Pavla Tomšiča. Pa še 
eno presenečenje je bilo čisto na za-
četku pogrebne slovesnosti, ko sta 

organistika in hčerka Anna zapeli Po 
jezeru bliz Triglava, kar je še posebej 
seglo v srca rojakov.

Iskreno sožalje ženi Evi in hčeri 
Anni v imenu rojakov na Švedskem, 
posebej v Göteborgu, kjer smo ime-
li priložnost srečevati tega pleme-
nitega zdravnika, Slovenca po srcu 
in intelektualca po duši. Hvala po-
kojnemu Pavlu za vse moči in tiste 
znane govore ob začetku demon-
stracij za priznanje slovenske držav-
nosti. Počivajte v miru in se veselite 
pri Njem, ki je začetnik vsakega ži-
vljenja, naj vas bogato nagradi za 
vdano služenje človeškemu življe-
nju kot zdravnik. 

Anna Tomšič in Zvone Podvinski

Novo leto mi nudi možnost, da se 
članicam misijskega pastoralnega 
sveta in njihovim družinam ter vsem 
pastoralnim sodelavkam in sode-
lavcem zahvalim za vso sodelova-
nje na terenu. Kako prijetno je pri 
srcu vašemu dušnemu pastirju, ka-
dar sreča ljudi, ki radi pomagajo, da 
je bogoslužje lepše, da se v cerkvi 
pri slovenski sv. maši počutimo do-
mače, dobrodošli. Hvala tudi vsem 
skrbnim mamam in očetom za ne 

samo kozarec vode in košček kru-
ha, ampak za prave gostije, za vso 
hrano, ki jo nudite vašemu duhov-
niku na terenu. Predvsem pa hvala 
iz globine srca za vse vaše molitve 
in žrtve, za vsak vaš velikodušni dar. 
Naj vam dobri Bog v novem letu na-
kloni zdravja na duši in na telesu ter 
naj vas in vse vaše obdarja vsak dan 
s potrebnim blagoslovom, da more-
mo iti naprej, večnemu cilju naproti. 
Hvala tudi vsem bolnim in ostare-
lim, ki jih smem vsaj občasno obi-
skati, to je zanje in tudi zame velik 
blagoslov. Naj bo leto 2016 mirno, 
blagoslovljeno, da bo tudi srečno!

Zvone Podvinski

Predsednik SKD Simon Gregorčič, Alojz 

Macuh čestita jubilantom iz Köpinga.

Del slovenske skupnosti iz Göteborga ob praznovanju dneva samostojnosti in enotnosti Jubilanti konec leta 2015 iz Göteborga

Švedski Slovenec, po srcu harmonikar, 

samouk Sebastijan Meglič iz Köpinga.

Rafaelova družba

Ali greš smučat  

v Mokrine ali v Nassfeld?

Ali greš na morje 
v Sesljan ali Sistiano?

Ali greš na koncert U2 v Videm ali Udine?

Ali greš po športno opremo  

v Beljak ali Villach?

Ali greš na Višarske dneve mladih  

na Svete Višarje ali Monte Lussari?

Zakaj poznamo dve imeni za en kraj, 
kakšno je ozadje teh imen in zakaj  
se slovenska imena izgubljajo?

O tem in še več bomo spregovorili  
na zimskih višarskih dnevih, ki bodo  
od 4. do 6. marca na Svetih Višarjah.

Poleg zanimivih gostov bomo 
izkušnje zamejstva in izseljenstva 
podelili tudi tekom dneva v 
medsebojnem druženju, ki ga bo 
mogoče preživeti tudi na snežnih 
strminah.

Smučarji in nesmučarji -  
vabljeni prav vsi!

Prijave in več informacij na: rafaelova.druzba@siol.net in 01 438 30 50.
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Oglas sme obsegati največ 50 besed. Cena oglasa je 20 EUR za enkratno objavo. Celoletna objava z isto vsebino je 150 EUR. Z večkratno zaporedno ob-
javo narašča tudi popust. Oglase sprejemamo do 5. v mesecu za naslednjo izdajo. Plačilo pri poverjenikih, slovenskih župnijah ali na uredništvu.

Oglasi

1301A12 Dragi rojaki! Za Vašo SELITEV v domovino se Vam toplo priporočamo. – Naš naslov: Gebr. HORŽEN, Möbel-transporte, Herderstraße 36, D-40721 
Hilden pri Düsseldorfu. (Telefon 02 1 03 / 44562). – Informacije dobite pisno ali po telefonu v slovenščini ali nemščini. 

Se nadaljuje

Z g o d b a Cecilija novak

Mrzlo ognjišče

Še isti večer so velike skrbi spravile Tuneka 
v posteljo že zelo zgodaj. Naslednji dan se 
je namreč namenil, da odide iskat novo 

posestvo. Vstal je že ob treh zjutraj, ko je bila še 
trda tema. Nadel si je take čevlje, ki ga zagotovo 
ne bodo žulili, kajti odpravil se je na dolgo, ne-
poznano pot, obremenjen z veliko odgovorno-
stjo. Posestva niso kjerkoli naprodaj, zato ga je 
čakala težka naloga. Denar od prodane domači-
je, ki ga ni bilo malo, je skrbno spravil v notranji 
žep svoje taboljše suknje, se dobro najedel in 
odšel na pot. Želel si je, da bi našel nov dom za-
se in za svojo družino na ravnini, hiša naj bi bila 
sezidana iz opeke, studenec v bližini bi bil več 
kot dobrodošel. Če bi našel takšnega, bi bilo v 
prihodnosti veliko manj trpljenja in manj strahu 
pred požarom. 

Tunek je bil sedaj sredi življenja, star triinštiride-
set let. Hodil je z neverjetnim zanosom in upanjem 
na boljši jutri. Po naravi je bil zgovoren in ni mu bilo 
težko najti stika s tujimi ljudmi. Vedno je bil pono-
sen na to, da se je tudi zunaj svojega okolja dobro 
znašel. Lepa beseda lepo mesto najde, je večkrat 
govoril in se tolkel po prsih. Med hojo je spraševal 
po hišah ali pa kar na cesti. Ljudi si je upal zmotiti 
tako med obedom kot tudi pri delu. Hodil je v tisto 
smer, kjer si je želel, da naj bi ta hiša bila. Po dolgih 
urah hoda in neuspešnega iskanja je pogovoru z 
ljudmi namenil več časa. V želodcu je začutil lakoto 
in žejo, zato se ni odrekel, če so mu kaj ponudili. Bil 
je dovolj iznajdljiv, tako da ni bilo strahu, da bi la-
čen ali žejen hodil naokoli po svetu. 

Prišel je blizu Lenarta, približno šestnajst kilo-
metrov od svojega doma. Tam je naletel na do-
bre novice, ki so občutno pospešile njegov korak. 
Utrujenost ga ni motila niti takrat, ko je hodil po 
strmem hribu navzgor v kraju, imenovanem Žer-
javci. Po navidezni ravnini je prišel do hiše, ki je 
bila naprodaj. Poslužil se je svoje prebrisanosti in 
hitro ugotovil, da bi jo lastnica zelo rada prodala, 
da bi se preselila bližje mestu. Tako bi si olajšala 
dolgo pot do mariborske tržnice, kamor je svoje 
pridelke redno nosila. Tunek je verjel njeni pre-
pričljivi razlagi. Hiša je bila zidana, z opeko po-
krita in s studencem ob njej, posestvo in gospo-
darsko poslopje pa ravno prav veliko. Tudi cena 
je bila pravšnja za njegov žep. Spretno je skrival 
zadovoljstvo, ki je kipelo v njem, saj je bilo treba 
ceno, kolikor se le da, znižati. Za take zvijače ni 
bilo večjega mojstra od njega. Tuneka je opogu-
mljalo tudi dejstvo, da se pogaja z žensko, saj je 
te po njegovem lažje pretentati. Mož lastnice se 
je skrival nekje v ozadju - pri hiši ni imel nobene 
besede. Že v naslednjem trenutku je sledilo raz-
očaranje. Ko si je vse skupaj natančneje ogledal, 
je ugotovil, da se ta domačija nahaja na precej 

visokem bregu. K hiši je prišel namreč po drugi, 
lepši strani. Dokaj zbegan je kljub temu zvito ba-
rantal še nekaj časa. V svoji zagnanosti ni zaznal 
resnice o pravem razlogu za prodajo te domačije. 
Namreč, strmina je obdelovalcu le te izpijala moči 
do onemoglosti. Lastnica, Verona po imenu, ki ji 
iznajdljivost tudi ni bila tuja, se je končno vdala, 
in ob dobri malici ter kozarčku taboljšega je bila 
kupčija sklenjena. Tunek je posestvo oteženi legi 
navkljub kupil, saj ni nič na tem svetu popolno. Z 
barantanjem ni imel kakega večjega uspeha. Oči-
tno je pri tej hiši ženska nosila hlače. 

Tunek se je tolažil, da bi tudi drugod najbrž na-
šel kakšno pomanjkljivost. Privlačil ga je pogled 
na lenarški trg s cerkvijo, ki se je razkrival pred 
njegovimi očmi, ko je stal ob studencu pred prav-
kar kupljeno hišo. Domov se je vrnil z občutkom, 
da je dobro opravil. Dergoč mo obdelüva zemlo po 
bregih, ga je težilo. Pa saj posestva res niso napro-
daj kot kakšne hruške. 

Zaskrbljenosti navkljub je vsej družini z navdu-
šenjem opisoval novo domačijo. Hiša je bila večja 
od sedanje. Imela je tri sobe, dva prostora za ku-
hinjo in priklet, pod njim pa hladno klet. Materi je 
povedal, da bo odslej imela svoj štibelc, kjer bo 
spala. Taka sobica je služila kot pribežališče starim 
ljudem, ki so živeli skupaj z mladimi. V štibelcu, ki 
je pripadal le njim, so našli svoj mir. Na Tuneko-
vem obrazu se je dalo razbrati, da si je zdaj morda 
nekoliko olajšal svojo vest pred materjo, ki mu je 
že marsikaj z razlogom zamerila. 

Tunek in Tunika sta bila zdaj polna skrbi zaradi 
selitve, čeprav bo to šele čez nekaj mesecev, ko 
bodo z njiv spravljeni vsi jesenski pridelki. Seliti se 
z ene kmetije na drugo res ni mačji kašelj. Vse bo 
odvisno od tujih konjskih vpreg.

***

V letih od otroštva naprej je Tunek popolno-
ma izgubil stik s svojo materjo. Kljub temu mu 
je prišlo na uho, da je mati zbolela. Po njegovem 
izračunu je bila zdaj stara okrog sedemdeset let. 
Odločil se je, da jo bo poiskal. Če že ne zaradi dru-
gega, zaradi dediščine, ki mu je kot sinu po nje-
govem mišljenju pripadala. V kakšnem gmotnem 
stanju živi mati, ga ni zanimalo.

Izbral je lep sončen dan in se s kolesom odpra-
vil na pot, več kot trideset kilometrov daleč stran. 
Za ravnovesje tega snidenja je vzel s seboj svojo 
najmlajšo, Elico. S tem je najbrž računal na to, da 
bi mati ob pogledu na svojo vnukinjo segla čim 
globlje v denarnico. Morda pa je želel z otrokovo 
prisotnostjo le zmanjšati svojo morebitno zadrego.

»K babici grema,« je Tunek prijazno razložil za na 
obisk lepo napravljeni Elici. Otroka si je posadil na 
svoje moško kolo in odpeljala sta se po gramozni 
cesti, ki je od kolesarjev zahtevala izredno previ-
dnost. Hitra vožnja ni prišla v poštev, saj je moral 

paziti pred seboj sedečega otoka. Ustavila sta se še-
le pri Lenartu, kjer je Tunek z eno roko objel otroka 
in ga posadil na tla. Kolo je prislonil ob velik bel zid, 
vštric njega pa pustil deklico, morda zaradi varnosti 
kolesa pred nepridipravi. Tunek je izginil za velikimi 
vrati in se kmalu spet prikazal z visokim kozarcem v 
roki. V njem je bila privlačna temno rumena tekoči-
na z belo peno na vrhu. Prijazno jo je ponudil Elici, 
ki pa je bila nad okusom razočarana, saj česa tako 
grenkega še nikoli ni poskusila. V kozarcu je bilo pi-
vo, velika bela hiša pa gostilna. Tunek se je odžejal 
z občutkom, da si je nekaj pa le privoščil na tej poti. 
Da za otroke obstaja sladek malinovec, tega Elica 
takrat ni mogla vedeti. 

Pot sta nadaljevala, ne da bi se medtem še kje 
ustavila. Cesta je bila ves čas posuta z drobnim ka-
menjem, ki lahko kaj hitro spodnese kolo.

Po prihodu v kraj Duplek, kjer naj bi mati živela, 
je Tunek začel ljudi spraševati, ali to žensko morda 
poznajo. Uporabil je priimek njenega tedanjega 
moža. Napotili so ju naravnost k njej, saj je bila 
vsem dobro poznana. Delal se je prvi mrak, ko se 
je Tunek z otrokom ustavil pred majhno urejeno 
hišo, kamor sta bila napotena. Do vhodnih vrat so 
vodile strme stopnice. 

Za začetek je naprej v materino hišo napotil 
hčerkico, ki je ob vstopu lepo pozdravila in pro-
sila za prenočišče: »Lepo prosin, če bi žiher nocoj 
prívas spala?« Prvo snidenje otroka s svojo babico 
je bilo prijetno. Zdela se je prijazna in blaga, leža-
la je v postelji, na prvi pogled je bila videti zdrava. 
Glavo je imela podprto z dvema belima vzglavni-
koma. Soba je bila spodobno urejena. Njen teda-
nji mož je sedel na stolu, miren in redkobeseden. 
Na materino vprašanje, čigava je, je prikupna Elica 
povedala svoje ime in priimek, nakar se je materin 
obraz razlezel v blažen nasmeh. Tudi Elico je ob 
tem obšel prijeten občutek. Vedela je, da je to nje-
na babica. V tistem trenutku se je skozi vrata pri-
kazal Tunek, stopil do njene postelje in se materi 
prijazno predstavil. »Tunek sen, vaš sin,« in ji segel 
v roko. Otroku se je zdelo, da je sin mater s svojim 
prihodom osrečil. Elica je zdaj izpolnila svojo na-
slednjo nalogo. Pokleknila je, dvignila roke k mo-
litvi in povedala razlog njunega obiska: »Prosin, 
če bi nam dali kaj erbije.« Mati je razumela, brez 
obotavljanja segla pod blazino, vzela denarnico in 
izvlekla pet jurjev. Za vsakega Tunekovega družin-
skega člana, razen Nanike, po enega. 

Bolje zanjo, da je tako naredila, sicer bi njena 
ušesa in ušesa njenega moža marsikaj slišala. Tu-
nek je zadovoljen pospravil dobljeni denar v ime-
nu dediščine, se že čez kratek čas poslovil in kakor 
tujec odšel z otrokom iz hiše. Potrkal je pri sosedu 
in prosil za prenočišče, saj se je medtem že docela 
stemnilo. Po prespani noči sta se oče in hči odpra-
vila proti domu in se vozila brez prestanka.
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Polž in koza sta stala pred davčno upravo in stavila, 
kdo se bo prej povzpel v prvo nadstropje. Koza se 
je začela vzpenjati po stopnicah in ko je prilezla 
v prvo nadstropje, je bil polž že tam. Veselo se je 
nasmehnil in ji dejal: »V davčni upravi z meketanjem 
ne prideš daleč. Tu se moraš znati sliniti.«


Oče ne preveč uspešnega sina je prišel v šolo na 
govorilne ure.
Učiteljica mu pravi:
»Dober dan, sedite prosim.«
»Nimam časa, samo povejte mi, kako gre mojemu 
sinu.«
»Ni dobro. Enice iz matematike, slovenščine in 
angleščine.«
»No, dobro. Povejte mi raje, kakšen je pri športni 
vzgoji.«
»Dober, zelo dober.«
»In kakšen je po obnašanju?«
»V redu fant. Zelo priden.«
»No, vidite. Kar ga jaz naučim, je super, kar ga vi, 
je pa katastrofalno.«


Želva se sprehaja po cesti in jo oropa 12 polžev. 
Pride policija. Želva zastoka: »Joj, ničesar se ne 
spomnim. Potekalo je vse tako hitro.«


Gresta prašič in pes po cesti, pa začne padati dež. 
Reče prašič: »Pasje vreme.« Pes doda: »Ja, svinjsko 
lije.«


Janezek pride prvič v Ljubljano in se na obvoznici 
pripelje do krožišča. Zagleda znak 40 km/h. Ko se 
že nekaj časa vozi po krožišču, ga ustavita polici-
sta: »Ali se vam je zmešalo, da se tako dolgo vozite 
v krogu?« Janezek pa: »Pa kaj me ustavljata, imam 
samo še tri kroge, pa bo 40 km.«


Pride brezposelnež na zavod za zaposlovanje. 
»Kaj ste pa po poklicu?«
»Lovec na divje živali.«
»Kaj res? Kje pa stanujete?«
»V Ljubljani.«
»Tam vendar ni divjih živali!«
»Zato sem pa brezposeln.«

Kr  i ž a n k a

M a l o  z a  š a l oSlovenske razglednice

Nad Julijskimi Alpami, avtor: Alexander Sieler

KRIŽANKA 

 

KRIŽANKA 

1602 

 

 
FRANC. 

PISATELJ 
EMILE 

 

 
MESTO OB 

DRAVI 

 

 
NAŠA LUČ 
NAŠA LUČ 

 

SLOVENSKI 
KANTAV-

TOR 
SMOLAR .. 

 

 
VLADIMIR 

JEREB 

 

 
DIVJE 

JABOLKO 

 

 
11. ČRKA 
ABECEDE 

 

 
SPOZNA SE 
NA ELEKTR. 
NAPRAVE 

 

 
VELIKA 

UPORABA 
MOČI 

 

 
SVETOPI-
SEMSKO 

IME 

 

DUROVSKI 
TONSKI 

NAČIN S 3. 
NIŽAJI 

 

ČAS  
VRAČANJA 
K ZDRAVJU            

 

 
NAPRAVE 
ZA DELO       

DRŽ. JUGO-
VZH. AZIJE 
————————— 
TRSTENJAK 

ANTON 
    

 
VAS PRI 
RIBNICI 

DOLENJI ...     
TRAVNAT 

SVET 
————————— 
ŠPORTNO 
MOŠTVO 

     
 

 
ŽELEZ. 
PROGA 

 

 
RIMSKI 

POZDRAV    
LASTNOST 
ENAKEGA 

————————— 
ELEMENT 

KISIK 
       

NAŠA 

LUČ  

OZEMLJA V 
MORJU 

————————— 
BOHINJSKA 

PLANINA 
     

MED. OZN. 
TURČIJE 

————————— 
UMETNOST 

(LAT.) 
  

ELEMENT 
JOD 

————————— 
RED. SKUP. 
(PALLOTTI) 

 
 

 
KUGA  

BRAZ K    
GRŠKI 

LETALEC 
————————— 

PREBIVALEC 
SIRIJE 

    
PIA ROTAR 
————————— 
PRIPRAVA 
ZA PRETA-

KANJE  
  

 

 
SKOK 

ROBERT   
VLAŽNA 

VROČINA 
————————— 
NERESNI-

ČNO 
       

 
MEHKA 

PROSOJNA 
KAMNINA 

 

 
GRŠKA 

BOGINJA      
TRD NAR. 
PREDMET 

————————— 
SPOROČILO 
JAVNOSTI 

     
 

SL. EKONO-
MIST DR. 

MARJAN ....     
 

 
16. ČRKA 
ABECEDE  

KORALNI 
OTOK 

————————— 
JAKOST E-

LEKT. TOKA 
    

 

 
ENOTA EL. 
NAPETOSTI  

..  
IN ŠE NE 

————————— 
OPOREKA-

NJE 
  

VRSTA 
POKRIVALA 
————————— 

PREBIVALEC 
IBERIJE 

      
 

VATIKAN-
SKI VELE-
POSLANIK       

 

 
VODNA 
ŽIVAL 

PREMIK  
————————— 
VRH NAD 
KAMNIŠKI
M SEDLOM 

   
 

SLOVEN. 
PESNIK 

GRUDEN ...    
BOŽ. POT V 
LAGUNI PRI 
GRADEŽU 

————————— 
RENTGEN 

       
 

 
CIGOJ 
OSKAR   

DOLOČENO 
OBMOČJE 

————————— 
PREDPLA-

ČILO 
     

 
CENE 

STRAJNAR   
 

 
SAVA  

BREZ S    
REDNA 

UPORABA 
————————— 
LONČARIČ 

NADA 
    

MED. OZN.  
ZA ITALIJO 
————————— 
OSR. DROG 

ZA KOLO 
  

NAŠA 

LUČ  

VAS BLIZU 
ŠKOFLJICE 

————————— 
ZNAK ZA 
ZMAGO 

    
ČEŠKA 

NIKALNICA 
————————— 
KEM. ZNAK 

ZA JOD 
   

6. ČRKA 
ABECEDE 

————————— 
KEM. ZNAK 
ZA URAN 

 
 

 
KONJI ČRNE 

BARVE       
 

MEZOPOTA
MSKO BO-
ŽANSTVO     


